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TAFSEER OF IMAM AL-ASKARI*"®
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In the Name of Allah®" the Beneficent, the Merciful
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The Words of the Mighty and Majestic: And when your Lord said to the Angels: “|
am going to Make a Caliph in the earth”. They said: ‘Are You going to Make in
it one who will make mischief therein and shed the blood, and we Glorify with
Your Praise and we extol Your Holiness?’. He said: “I Know what you are not
knowing”. [2:30]

And He Taught Adam the names, all of them, then presented them to the
Angels, and He Said: “Tell Me their names if you were truthful”. [2:31]

They said: ‘Glory be to You! There is no knowledge for us except what You
Taught us; surely You are the Knowing, the Wise’. [2:32]

He said: “O Adam! Inform them of their names”. Then when he had informed
them of their names, He said: “Did | not Say to you that | Know unseen of the
skies and the earth and | know what you are manifesting and what you have
been concealing?” [2:33]
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S 100 - The Imam (Hassan Al-Askari®®"® said): ‘When it is said to them He it is Who
Created for you the entirety of what is in the earth [2:29] — the Verse, they are
saying, ‘When was this?’ So Allah®" Mighty and Majestic Said when your Lord
said to the Angels those who were in the earth along with Iblees?, and the Jinns
from the Clan of Al-Jaan had been expelled from it, and the worship was light (easy)
- | am going to Make a Caliph in the earth as a replacement from you all and will
be Raising you from it. So that was grievous upon them, because the worship during
their return to the sky would have become heavier upon them.
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So they said: Are You going to Make in it one who will make mischief therein
and shed the blood — just as the Jinn of the Clan of Al-Jaan had done, those whom
we had expelled from this earth and we Glorify with Your Praise — we are far
above from what is not worthy of Your®" Attributes and we extol Your Holiness —
We cleanse the Your®" earth from the ones who disobey You®*".
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Allah®®" the Exalted Said | Know what you are not knowing — I**¥ Know from the
correctness of the existing beings among the ones 1" would Make him as a
replacement from you all what you are not knowing. And 1?"/ Know as well that
among you all there is one who is an unbeliever inwardly - what you are not
knowing — it, and he is Iblees®, may Allah®*" Curse him",
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Then He®™" Said And He Taught Adam the names, all of them - The names of the
Prophets® of Allah®" and the names of Muhammads®" and Ali*"S and (Syeda)
Fatima®"* and Al-Hassan®"® and Al-Husayn®"* and the goodly from their®"®
Progeny and good Shias of theirs®"® and their®™®"* hardened enemies then
presented them - presented Muhammad®>*"" and Ali**"® and the Imams®"® to the
Angels — i.e., their®™®"® resemblances, and they®*"® were ‘Anwaar’ Lights in the
shadows.

asws

esauwi\}\w@m\muﬁ}u\juymjuwému\uﬁéba(uﬁu‘;y_}éc-LAu\.\‘f}\.u\d\As
RRERPEPWY SRR ARSRNSTR RPN R-1 R SR A PSS HEES, T ) YRR PR P ]
APy

And He Said: Tell Me their names if you were truthful — The entirety of you are
glorifying and extolling the Holiness and you are neglecting over here the suitability
of the ones after you — i.e., so just as you are not recognising the unseen — the one
who in your midst (Iblees') — it is appropriate that you will not be recognising the
unseen which has yet to come into existence, just as you are not recognising the
names of the personalities®"* you are seeing.
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The Angels said: They said: Glory be to You! There is no knowledge for us
except what You Taught us; surely You are the Knowing, the Wise [2:32] - The
Knower of everything, the Wise, the Correct in all His**" Deeds.
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Allah®® the Mighty and Majestic (Said): O Adam! Inform them of their names -
The names of the Prophets® and the Imams®"°. Then when he had informed
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them of their names, they recognised them
and the Covenant, with the believing in them

and the Pact was Taken upon them,
8% and of preferring them?®s",
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Allah®" the Exalted Said during that Did | not Say to you that | Know unseen of
the skies and the earth — their secrets - and | know What you are manifesting
and what you have been concealing? — and what Iblees™ believed in from the
refusal upon Adam® if 1™ were to Command with obeying h|m , and his®
destroying him® if he® was to (allowed to) overcome upon him®, and from your
beliefs that there would be no one coming after you all except and you would be
superior than him. But, Muhammad®*"" and his**"" asws

goodly Progeny are superior
than you all, those whom Adam®® informed you with their®®"* names.
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The Words of the Mighty and Majestic: And when We Said to the Angels: Perform
Sajdah to Adam! So they (all) performed Sajdah except Iblees. He refused and
was arrogant, and he was from the unbelievers [2:34]
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S 101 - The Imam (Hassan Al-Askari®**®) said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Created
for you all whatever is in the earth in its entirety. [And when We Said to the
Angels: Perform Sajdah to Adam! [2:34] i.e., during that time (everything was)
Created for you.
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He®*"* said: ‘And when the Test (regarding) Al-Husayn®"* happened (Battle of
Karbala 61 A.H.), and the ones who were in the army, those that killed him*"* and
carried his®"® head, he®*"* said to his®*"® soldiers: ‘You are free from my®"®
allegiance, therefore you can join up with your clans and your friends’.

sL;J.u:q}msd\uj‘(,A\JAJ(,M\J:_\ww?y}mhya&u‘gﬁjmwd;@@um md»z‘ﬂd\a
M\mh\@miﬁso)ﬁ[w&]w&?}%d&jﬁ&\utﬁce}ﬂ‘}@}cﬁ

And he®"* said to his®"* friends, ‘1°**"® am making you all free from separating from
me®"*®, therefore if you are not able to endure them due to their increased numbers
and their (military) might, and they are not aiming for other than me®*"*, therefore
leave me®** and the people (Yazeed®s army) - for Allah®*" would Assist me®"* and
will not Leave me®*"* alone from His**" Goodly Consideration as usual, like He®*"
Did among our goodly ancestors’.
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So as for his®**"* soldiers, they separated (left) from him®"°, and as for his®"* family
members and the near ones from his®"* relatives, they refused and they said, ‘We
will not separate from you®"*, and it would happen with us whatever would happen
with you®"®, it would grieves us whatever would grieve you®"*, and it would hit us
whatever would hit you®*"*, we happen to be closer to Allah®", when we happen to
be with you®"*’
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So he®™" said to them: ‘So if you have resolved yourselves upon what 1***® have
resolved myself upon, then know that Allah®" rather Endows the nobles status to
His®" servants due to their patience in bearing the abhorrence.
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And that Allah®", and if He®**" was to Particularise me®*"* - with the ones past from
my*"® (five Holy) family members®**** — those ones whom 1**** am the last of,
remaining in the world — from the Prestige with what it would be easy upon bearing
the abhorrence, so for you all is that direction (to take), towards the Prestige of

Allah®" the Exalted.
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And know that the world, its sweetness and its bitterness are (in fact like) a dream,
SO pay attention to the Hereafter, and a successful one is the one who is successful
therein, and a wretched is the one who is wretched therein. Or, shall I**"® narrate to
you with the first of our®*"® matters and your matters, O group of our®"* friends, and
those that loves us®"®, those hanging tightly with us®"*, in order to ease upon you
the enduring what you are being exposed to?’ They said, ‘Yes, O son®**** of Rasool-
Allah®"™r
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The Sajdas of the Angels to Adam® and its meaning
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He®" said: ‘Allah®" The Exalted, when He*" Created Adam® and Made him®
complete, and Informed him® the names of all things and presented them to the
Angels, Made Muhammad®**" and Ali®**** and (Syeda) Fatima®"* and Al-Hassan®"*
and Al-Husayn®*"* as five resemblances in the back of Adam®, and it was so that
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their®™"® Lights were shining in the horizons of the skies, and the Veils, and the
Gardens and the Chair, and the Throne.
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So Allah®" the Exalted Commanded the Angels with the Sajdah to Adam® as a
reverence for him®, as he® had been Graced by him® having been made a
receptacle for those resemblances the light of which had prevailed the horizons.
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So they (all) performed Sajdah — to Adam® — except Iblees. He" refused to be
humble to the Majesty of the Magnificence of Allah®", and to humble to our®"®
Lights of the People"’1SWS of the Household, and the Angels had humbled to it, all of
them, and he' was arrogant and raised (considered himself® higher), and he was,
due to that refusal of his® and his arrogance, (became) from the Kafirs [2:34]".
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S 102 — And Ali***® Bin Al-Husayn®"® said: 'My**** father®*"* narrated to me®** from
his®"* father®"*, from Rasool-Allah®*"™ having said: 'O servants of Allah®"! When
Adam?® saw the light shining from his® forehead, when Allah®®" had Transferred
our®**s resemblances from the peak of the Throne to his®*"* forehead, saw the light
but could not clarify the resemblances.
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So he® said: 'O Lord! What are these lights?' Allah®" Mighty and Majestic Said:
‘Lights of resemblances transferred from the most noble spot of My**" Throne to
yourals forehead, and due to that 1**¥ Commanded the Angels with the Sajdah to
you®, when you® happened to be a receptacle for those resemblances”.
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So Adam® said: ‘O Lord®"! If only You®" would Clarify these for me®?’ So Allah?"
Mighty and Majestic Said: “Look, O Adam®, at the peak of the Throne!”
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So Adam® looked, and the light of our®"* resemblances fell from the forehead of
Adam® to the peak of the Throne, and there became impressed in it the images of
the lights of our®®"® resemblances which were in his® forehead, just as the face of
the human being becomes impressed in a clear mirror. Thus, he* saw our®"®
resemblances, and he® said: ‘O Lord®*"! What are these resemblances?’
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Allah®" the Exalted Said: 'O Adam®! These are the resemblances of the most
superior of My*" creation, and My**" created beings — This is Muhammad®**"*, and
132% am ‘Al-Mahmoud’ (The most-Praised One), the Praised in My**" deeds. 5"
Derives for him*" a name from My®" Names. And this is Ali*"®, and 1°*¥ am the

‘Al-Ali Al-Azeem’ (The Exalted, the Magnificent). 1°*" Derived for him*** a name
from My**" Names.
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And this is (Syeda) Fatima®"®, and 1°*" am the Originator (Fatir) of the skies and the
earth. She®"s will be separating My**" enemies from My®*" Mercy on the Day of the
Decision of My** Judgments, and she®"* will be separating My®" friends from
whatever would disgrace them and is bad for them. So, 1" Derived for her®*"* a
name from My**" Names.
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And these two are Al-Hassan®"® and Al-Husayn®"*, and 1**" am (Al-Mohsin) the
overall Benefactor. I?" Derived both their®**"® names from My*** Name. They are the
best of My**" creation, the most prestigious of My**" created beings. By them®"
1°2" Take, and by them®"* 1°*" Give, and by them®"* |1* puynish, and by them®"*
122 Affirm, therefore use the Means to Me®*" by them®"s, O Adam®!
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And whenever a disaster strikes you®, so make them®"* as your® intercessors to
Me®, for 1°2"/ have Sworn upon MyselfaZWJ a true vow that 1% will not Disappoint a
worker (approaching Me®™") through them®"*, nor will 1®" Reject a beggar
(approaching Me®") through them®"*!” So that is when erroneous slip was made
from him®, he® supplicated to Allah®*" Mighty and Majestic by them®"*, and He®*"
Turned towards him*®*", and Forgave him®®’.
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The Words of the Mighty and Majestic: And We said: “O Adam! You and your wife
dwell in the Garden and eat from it a plenteous (food) wherever you two wish
to and do not approach this tree, for then you will become of the unjust”. [2:35]

But the Satan had them removed from it and exited from what they used to be

in; and We said: “Go down, some of you being the enemies of others! And
there is for you in the earth an abode and a provision for a while”. [2:36]
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Then Adam received (certain) Words from his Lord, so He Turned to him
(Mercifully); surely He is Oft-Turning, the Merciful [2:37].

We said: “Go down from it altogether; and when there comes to you a
Guidance from Me, so the ones who follow My Guidance, there shall be no fear
upon them, nor shall they be grieving”. [2:38]

And those who are disbelieving and belying our Signs they are the inmates of
the Fire, they would be abiding in it eternally [2:39]
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S 103 - The Imam (Hassan Al-Askari®*®) said: ‘When Allah®* Mighty and Majestlc
Cursed Iblees® for his refusal and Honoured the Angels for their Sajdah to Adam®
and their obedience to Allah®", the Mighty and Majestic Commanded Adam® and
Eve® to go to the Garden and Said And We said: O Adam! You and your wife
dwell in the Garden and eat from it from the Garden a plenteous (food) Wide
variety wherever you two wish to without tiredness.
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The tree which Allah®" Prohibited them from was the tree of the knowledge of
Muhammad®*"" : - and do not approach this tree. The tree of knowledge — The
tree of knowledge of Muhammad®**™ and his*®" Progeny®"* which Allah®" had
kept it exclusively for them®** besides the rest His®" creatures.
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Allah®" the Exalted Said: and do not approach this tree - the tree of knowledge,
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as it is for Muhamma and his®*" Progeny®"* in particular besides the others,
nobody can take from this by the Command of Allah®" except for them?®"*, And
there had taken from it, the Prophet®*"" and Ali®*"* and Fatima®"* and Al-Hassan®"*
and Al-Husayn®"® Salawat be upon all of them®"* after their®*"® feeding the poor
and the orphan and the captive until they were never bothered with hunger any more
nor thirst nor fatigue nor difficulty.
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This tree is distinguished from between the (other) trees of Paradise. The rest of the
trees of Paradise each bear one type of fruit and edibles whilst this tree bears the
wheat, and the grapes, and the figs, and the jujube berries, and rest of the varieties
of the fruits and berries and edibles. This is where relaters differed with regards to
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this tree. So some of them said, ‘It is of wheat’, and the others said, ‘It is of grapes’,
and the others said, ‘It is of figs’, and the others said, ‘It is of berries’.
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Allah®" the Exalted Said: And do not approach this tree - seeking by that the rank
of Muhammad®*""' and the Progeny®*** of Muhammad®*"" regarding their merits, for
Allah®" that Exalted has particularised them with this rank besides the others and
this tree is the tree that they®" eat from by the Permission of Allah®*" the Almighty,
get inspired with the knowledge of the former ones and the latter ones without being
taught; and the one who takes from it without the Permission of Allah®" would lose
from his intended purpose and would have disobeyed his Lord.
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For then you will become of the unjust - by your disobedience and your seeking
the rank which has been exclusively allocated for others, just as when you both
intend it without the Decision of Allah®",
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Insinuations of the Satan and indulgence in the (acts of)
disobedience
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S 104 - AIIahaZWJ Said But the Satan had them removed from |t [2:36] from the
Garden by hIS whisperings and deceptlons and illusions and his enmity and his®
ego and he™ began with Adam® and he” said: Your Lord has not forbidden you
this tree except that you may not both become two Angels [7:20] And if you
were to take from it then you will come to have the knowledge of the unseen and
have the power of those special ones®*"* who have been Endowed with such powers
by Allah®" the Exalted or that you may become of the immortals not dying, ever!’

u\ubej\uﬁj‘w\mhﬁ\w\‘;\;luuu‘uh\uls} [UMLA\]UMLJ\L)A\AS]@\@J;ME}
th&\mwh\u\éuejjc&@@m@m‘

And he swore to them both, taking oath to them® Most surely | am a sincere
adviser to you [7:21] — the correcting one. And it was so that Iblees™® was in the
mouth of a serpent by way of which he had entered the Garden, and Adam?®
thought that it was the serpent that was talking to him®®, and he® did not know that it
was Iblees™ who was talking from inside the serpent.
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Adam® retorted upon the serpent ‘O you serpent! This is from the deception of

Iblees'® may Allah®" Curse him™. How can our Lord®*" defraud us? How can you'

be revering Allah®™" by swearing by Him®", and you are linking Him*" to the

betrayal and the evil thinking, and He®" is the most Benevolent of the benevolent

ones’? Why should 1**"® incline towards that deed which has been forbidden unto
2 hy my® Lord®" Mighty and Majestic and wrong Him®* without wisdom?’
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So when Iblees™ despaired from the acceptance of Adam® from him®, heIa returned
for the second time to be between the lips of the serpent, and he” addressed
Hawwa® from where they®® would think that the serpent it is which is addressing
them?®, and he' said, ‘O Havaa"’1S| Do you® see this tree, which Allah®" Mlghty and
Majestlc had Prohibited upon you® two? He*" has (now) Permitted it to you® after
Prohibiting you®, due to recognition of the goodly obedience of both of you®™ to
Him®*" and your® reverence to Him®*",
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And that is because the Angles Allocated with the tree — those with whom were
weapon to repel the rest of the animal of the Paradise from it — would not be
repelling you® from it, so you® would know by that, that it is (now) Permissible for
you®; and receive glad tidings that you®, if you®® were to take it before Adam® does,
you® would overcome upon him®. The Order is (now) above its Prohibition’.
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So Hawwa® said: ‘Soon 1%° shall be trying this’. So she® approached the tree and
the Angels wanted to repel her® from it by their weapons.
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But, Allah®" the Exalted Revealed to them: “But rather you should be repelling with
your weapons the one who has no intellect for him, ousting him. But, as for the one
Whom 1°* have Made him with possibilities, discernment, choice, so leave him to
his intellect which 1**" have Made it to be an argument upon him. So, if he obeys, he
would be deserving of My**" Rewards, and if he disobeys and opposes My*"
Command, he would be deserving of My**" Punishment and My**" Penalty”.
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So they left her and did not confront her®, after having thought of preventing her®
with their weapons. So she® thought that Allah®*" had Forbidden them from
preventing her® because He*" has Permitted it after having Prohibited it.
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So she® said: ‘The serpent spoke the truth’, and she® thought that the one who had
addressed her® was the serpent (and not Iblees'a) So she® took from it and did not
affect anything from herself®. She® said to Adam®: ‘Do you® know that the tree
Prohibited upon us® has (now) been Permitted to us®? 1*® took from it, and its
Angels did not prevent me®, and it did not affect anything from my®® state’.
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That is when Adam® got deceived and went wrong. So he® took and it hit them
both® what Allah®" the Exalted Says in HlsaZWJ Book But the Satan had them
removed from it and exited [2:36] — by his' whispering and his® deception from
what they used to be in — from the Bounties.
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and We said: O Adam®, and O Hawwa®, and O you serpent, and O Iblees® Go
down, some of you being the enemies of others! — Adam® and Hawwa® as
enemies of the serpent, and Iblees and the serpent and their children as your®
enemies -And there is for you in the earth an abode — a lodging and abode for
living and a provision — benefits for a while — death”.
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S 105 - Allah®" Said: Then Adam received (certain) Words from his Lord, to be
saying these. So he® said these; so He Turned to him (Mercifully) [2:37]. Allah®2
due to these words: surely He is Oft-Turning, the Merciful - The Forgiver, the
Accepter of repentances, the Merciful towards the repentant.
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We said: Go down from it altogether [2:38] — He*" had Commanded formerly
that they both® go down, and during the second, He** Commanded that they all go
down, not one of them preceding the other. And the descending, rather, was the
descent of Adam® and Hawwa®® from the Garden, and the descent of the snake as
well from it, for it was from the most excellent of its animals, and the descent of
Iblees™ from its surroundings, for it was Prohibited unto him', the entry into the
Paradise.
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And when there comes to you a Guidance from Me — There will be coming to
you®® — and to your children from after you®® — A Guidance from Me**". So the ones
who follow My Guidance, there shall be no fear upon them, nor shall they be
grieving — no fear upon them where they used to fear the adversaries, nor would
they be grieving, (like) they used to be grieving (before).
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The beseeching of Adam® by Muhamma and his
Progeny®"®, and the Acceptance of his®®"" repentance due to
themaSWS
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He (Imam Hassan Al-Askari®**"®) said: ‘So when the mistake was committed from
Adam®®, and he® apologlsed to his® Lord®" Mighty and Majestlc said: ‘O Lord®"i
Turn to Me® and Accept my® excuse, and Return me®® to my®® (former) rank, and let
my®® level be raised, for the negative effects of the mistake have permeated into
my®® body parts and the rest of my®® body’.
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Allah®™" the Exalted Said: ‘O Adam®! Do you® remember my Command to you®
that you®® should supplicate to Me*" by Muhammad®"*" and his®®"" goodly

Progeny®*"* when during your® difficulties and your® afflictions and chaos — which

weigh heavily on you®?' Adam® said: 'O Lord, yes.” Allah®" Mighty and Majestic
Said to him®: “Make intermediaries of Muhammad®***" and Ali**"* and Fatima®*"* and
Al-Hassan®"* and Al-Husayn®"* especially, supplicate to Me®" and 1**" will Answer
you® to your® request and Increase for you®® above what you® intended for.”
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Adam® said: ‘O Lord! O My God*"! And It has reached from You®", from their®*"*
positions that You®*", by the Means to You®" through them®"*, would be Accepting
my®® repentance and Forgive my*® mistake, and 1*°> am the one to whom the Angels
were made to do Sajdah and to whom Your®" Garden was Gifted, and Your®" maid
Hawwa®® was married to (me), and the honourable ones of Your®" served to!'.
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Allah®" the Exalted Said: “O Adam®! But rather, |32 Commanded the Angels to
respect you® — and by the Sajdah to you® - because you® were a receptacle of
these lights, and if you® had asked MeaZWJ by them®*** before youraS commission of
the error, I*** would have Protected you® from it and Cause you® to be more aware
of Iblees®? inviting you®, until you® would have protected yourself from him®, 172"
would have Made that to be for you®. But, it was the Known matter in the
precedence of My** Knowledge. It (therefore) transpired in accordance to My®*"

Knowledge. Thus, for now, supplicate to Me®", 1?*" shall Answer you®®”.
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So during that, Adam® said: ‘O Allah®"! By the virtue of Muhammad®**"" and the
goodly Progeny®*** of Muhammad®®*"! By the virtue of Muhammad®®"", and Ali®*"*,
and Fatima®"®, and Al-Hassan®*"®, and Al-Husayn®"*, and the goodly ones from
their®™"* Progeny to what You®" have Preferred upon me® wrth the Acceptance of
my®® repentance, and the Forgiveness of my® error, and my S returning from You?®"
Prestige to my®® (former) rank’.
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So Allah®" Mighty and Majestic Said: “|**" have Accepted your® repentance, and
Accepted with My*" being Pleased upon you? and Drversron of My**" Favours and
My**" Bounties towards you®®, and Return you * to your® (former) rank from My®*"!
Benevolence, and Preserve youras share of My**" Mercy”. Thus, that is (in) His®"
Words, the Mighty and Majestic: Then Adam received (certain) Words from his
Lord, so He Turned to him (Mercifully); surely He is Oft-Turning, the Merciful
[2:37]".
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S 106 — Then the Mighty and Majestic Said to those Whom He®" had Made to
descend — from Adam®, and Hawwa®®, and Iblees — and for you all in there earth,
there is a dwelling [7:24] — a place wherein you would be living, and you are being
Urged, to be striving for the Hereafter during its nights and its days. Therefore,
beatitude is for the one who provides from these for the Remaining House
(Hereafter) and a provision for a while [7:24] for you all in the earth, a benefit up to
the time of your deaths, because Allah®" the Exalted would Bring forth your
vegetation and your fruits, and by these He*" would be Toiling you and Facilitating
you (with bounties), and during these as well, He®*" would be Trying you with the
afflictions.
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He*" would be Letting you derives the pleasures with your bounties at times it order
for you to remember the pure Bounties of the Hereafters, from what he can derogate
the bounties of the world, and invalidate it, and abstain from it, and belittle it, and
consider it irrelevant.
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And He®" would be Testing you at times with the afflictions of the world — which
there would happen to be in these, the Mercies, and bounties in its contents which
repel from the afflictions (of the Hereafter) and its abhorrence — in order to stave you
with that eternal Punishment which nothing can resemble it, nor would there be
occurring during its increment, a rest nor a mercy.
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Then Adam received [2:37] - so we®*"® have explained (it). And: We said: “Go
down [2:38] — so we®"*® have explained (it).

ujﬁ\)@\w-ughu&su@mdmésu‘wﬁ\ L\.\L\Lﬁ\_,.ms \j)ssu.\ﬁ\_g d;j)s:‘m\d\ﬁ(u
m.ﬁmmt—})\.‘dm\}uﬂmm\)A&MM\M\J&E&JMJSJ&AM‘J\J&Q\D\J‘\A&Q)“’dﬂ.ﬂ“
c_ah_).d\

Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And those who are disbelieving and
belying our Signs [2:39] — the evidence upon the truthfulness of Muhammad®*""
upon whatever he**"" came with — from the news of the previous generations, and
upon what he®™ deposited to the servants of Allah®" from the mentioned of the
merits of Ali**"® and his®*"* goodly Progeny®*"*, the best of the meritorious ones, and
the most meritorious after Muhammad®**"*", Chief of the righteous ones.
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They — the rejecters of the truthfulness of Muhamma regarding his news,
and the beliers regarding his**"" appointing for his**"" friends, Ali*"® as the chief of
the successors®*"®, and the chosen ones from his®®"*" offspring, the goodly, the clean
- are the inmates of the Fire, they would be abiding in it eternally [2:39].
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The Words of the Mighty and Majestic O Children of Israel! Recall My Bounties
which | Bestowed upon you and fulfil My Covenant, | will Fulfil My Covenant
with you; Me alone, you should be fearing [2:40]
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S 107 — The Imam (Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘Allah Mighty and Majestic Said: O
Children of Israel! The children of Yagoub®, the Israelites of Allah®" - Recall My
Bounties which | Bestowed upon you — when 1" Sent Muhammad®*"" and
Settled him**" in your city, and did you trouble your bodies and travelling to him®**"",
and Clarified his**" Signs and Proofs of his**"" truthfulness, so that his®®"" state
would not be confusing upon you.
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And fulfil My Covenant which 1" Took from your ancestors, Informing them and
Commanding them that they should be performing it to their descendants to be
believing in Muhammad®"" the Arabian, the Qureyshite, the Hashemite, the
Manifested with the Signs, and the Assisted with the miracles from which are: - the
speaking to him**"" of the poisoned arm (of the sheep), and the talking wolf, and the
wailing to him®®"" of the wood of the Pulpit, and Allah®" Multiplying for him®®"" the
little of the food, and the softening for him**"" of the hard rocks, and hardening for
him**" of the flowing waters, and no Prophet®*" from His®*" Prophets®® was
Assisted with a proof except similar to it was made to be for him**"", or superior than
it.
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And that which was made as the greatest of his®®"" Signs was Ali**"® Bin Abu
Talib®"®, his**"" brother, his**""' friend, his®*"* intellect being from his®®"" intellect,
and his®**"* knowledge being from his®®*" knowledge, and his®**"* wisdom being from
his*®"" wisdom, and his®**"® forbearance being from his**"" forbearance. Assisting
his®*"" Religion by his®"* sharply cutting sword after having cut off the excuses of
the obstinate ones by compelling proofs, and his®**"* superior intellect, and his®"®
perfect merits.
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| will Fulfil My Covenant with you — by which 1% Obligated for you all the eternal
Bounties in the House of Prestige (Paradise), and stable Mercy. Me alone, you
should be fearing, for I*" am the One Able upon Turning away the afflictions
antagonising you upon My®" consent, and they are not able upon turning away
My?*" VVengeance from you when you oppose Me?*"”,
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And the Words of the Mighty and Majestic: And believe in what | have Revealed, a
ratification of what is with you, and do not become the first disbeliever by it,
and do not be exchanging My verses for a small price; and from Me you
should be fearing [2:41]
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S 108 - The Imam (Hassan Al-Askari®"®) said: ‘Then Allah®*" Mighty and Majestic
Said to the Jews And believe O you Jews! in what | have Revealed unto
Muhammad®>*""" My?*" Prophet**"" from the mention of his**"" Prophet-hood and the
news of the Imamate of his®*"" brother Ali**"® and his®**"" goodly Progeny®*"*, the
purified, a ratification of what is with you, for the example of this Remembrance in
your Books that Muhammad®®"" is the Chief of the former ones and the latter ones,
the one supported by the Chief of the successors®, the Caliph of the Rasool**"" of
the Lord®*" of the Worlds, the differentiator of this community, the door to the city of
wisdom, and the Successor®"® of the Rasool**""" of the Lord®*" of Mercy.’
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And do not be exchanging My verses - the Revelation of the Prophet-hood of
Muhammad®>*"" and the Imamate of Ali®***® and the goodly from his**""' Family®**"* for
a small price — by your rejecting the Prophet-hood of the Prophet Muhammad®*"*",
and the Imamate of Imam Ali**"® and their*"® Progeny®"* — and be substituting
instead the display of the world, for that, even if it is a lot, it would enter you into

losses and failures.
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Then the Mighty and Majestic Said: And from Me you should be fearing in the
concealment of the matter of Muhammad®*"" and the matter of his**"" successor®"*.
So if you are fearing, you will not be slandering regarding the Prophet-hood of the
Prophet®*", nor regarding the successorship of the successor®"*. But, the
arguments have been established upon you all, and His**"" proofs with that are
clear. Your excuses have been cut off and your camouflage has been invalidated.
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And those Jews of Al Medina rejected the Prophet-hood of Muhammad®*"" and
betrayed him**""', and they said, ‘We know that Muhammad®**"" is a Prophet**"*", and
that Ali®*"® is his®®"" successor®"®, you®®"" aren’t that one, nor is he®"* this one’ —
gesturing towards Ali#"®,
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So Allah®®" Caused their clothes which were upon them, and their shoes which were
in their legs to speak, each one saying to its wearer, ‘You are lying, O enemy of
Allah®"1 But, the Prophet®*"" Muhammad®*"", is this one, and the successor Ali*"®
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is this one, and had Allah®" Permitted us we would have squeezed you, and cut
you, and killed you’.
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So Rasool-Allah®*™" said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Respited them to His*"
Knowledge that He**" would be Bringing out from their backs, goodly offspring,
Momineen. And had they slipped, Allah®" could have Punished them with a painful
Punishment. But rather, hasty is the one who fears the loss of opportunity”.
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The Words of the Mighty and Majestic: And do not be mixing the Truth with the
falsehood and you are concealing the Truth and you are knowing [2:42]

And establish the Salat and give the Zakat and perform Ruku with the Ruku
performers [2:43]

You are instructing the people with the righteousness and are forgetting
yourselves and you are reciting the Book. Are you not using your intellects?
[2:44]

And seek Assistance through the patience and the Salat, and it is certainly a
difficult thing except upon the humble ones [2:45]

Those who are thinking that they would be meeting their Lord, and they would
be returning to Him [2:46]

O Children of Israel! Recall My Favour which | Bestowed upon you and | had
Graced you all in the two worlds (Religion and world) [2:47]

And fear a Day no soul would be recompensed anything from a soul, nor
would intercession be Accepted from it, nor would a compensation be Taken
from it, nor would they be helping (each other) [2:48]

And when We Rescued you from Pharaoh’s people, who were afflicting you
with evil punishments. They were slaughtering your sons and were letting your
women live; and during that you were in an enormous Trial from your Lord.
[2:49]
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S 109 - The Imam (Hassan Al-Askari®®"®) said: ‘Allah®" is Addressing a group of
Jews who used to clothe the truth with falsehood by claiming that Muhammad®*"" is
a Prophet and Ali**"® is a successor®*"* but they®"* will both be coming after this
time of ours by five hundred years.
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Rasool-Allah®®"" said to them: ‘Are you pleased with the Torah being a judge
between me®*®"" and you all?’ They said, ‘Yes'.
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So they came over with it and went on reciting from it different to what was in it'’. So
Allah®" Mighty and Majestic Transformed the scrolls which they were reading from,
and it was in the hand of the reciters from them, its first being with one of the two,
and its end being with the other one (holding the scrolls), and it was transformed into
a serpent having two heads for it, and each head of it grabbed the hand of the one in
whose hand it was, and went on to crush it and devour it, and the two men were
shouting and screaming.
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And it was so that there was another scroll over there, and it said, ‘They will not
cease to be in this Punishment until they read what is (actually) in it — from the
description of Muhammad®**"" and his**" Prophet-hood, and description of Ali*"*
and his®*"* Imamate — upon what Allah®" the Exalted Revealed in it’.
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So they read it correctly and believed in Rasool-Allah®*"" and believed in the
Imamate of Ali**"® as being Guardian®™"* of Allah®*" and successor of Rasool-
Allah®®"",
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Allah®" the Mighty and Majestic Said: And do not be mixing the Truth with the
falsehood [2:42], by (the fact that) you are acknowledging Muhammad®**"" and
Ali*®" from an aspect and you are rejecting them from an aspect; and you are
concealing the Truth — The Prophet-hood of this one®*"" and the Imamate of this
one®**® and you are knowing that you are concealing it while your knowledges and

your intellects are professing it.
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But Allah®", when He®*" has already Made Informing you all as a proof, then you
are rejecting, would not be (able to) waste it that it is His**" proof, but He**" would
be Establish it from other than your aspect, so you would not be able upon
overcoming your Lord®*" and coercing (bullying) Him®"”.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said to them: And establish the Salat and give
the Zakat and perform Ruku with the Ruku performers [2:43]
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S 110 - He (Imam Hassan Al-Askari®"®) said: And establish the Salat [2:43] - The
prescribed ones which Muhammad®*"" came with, and establish as well the Salawat
upon Muhammad®*"" and his***" goodly Progeny®**, the clean ones®"* - who Ali*"®
is their®®"® Chief and their®**"* superior.
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And give the Zakat — from your wealth when you can find it, and from your bodies
when required, and from your assistances when sought.
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And perform Ruku with the Ruku performers — In reverence along with the
revering ones to the Magnificence of Allah®" Mighty and Majestic in subjugation to
the Guardians®"® of Allah®" — to Muhammad®>*"" the Prophet®*"" of Allah®", and to
Ali**" the Guardian®™"® of Allah®*"¥, and to the Imams®"® after them®"S, being the
Chiefs of the elites of Allah®"”.
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Hadeeth — The five (daily) Salats are an expiation for the sins
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S 111 - Rasool-Allah®®"" said: 'One who offers the five Salats, Allah®" would
Expiate from him, from the sins what are between every two Salats, and he would be
like the one upon his door is a rive. He bathes in it five times every day — and there
would not remain upon him anything from the filth except for the grave sins which are
— rejecting the Prophet-hood and the Imamate, or oppressing his brethren, the
Momineen, or neglecting the dissimulation to the extent that he harms himself and
his Momin brothers”.
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Merits of the Zakat
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S 112 - And the one who pays the Zakat from his wealth would be cleaned from his
sins. And the one who pays the Zakat from his body — in defending an injustice of a
tyrant from his brother, or assisting him upon a ride of his he has fallen from, or
belongings which are not safe from being damaged, or the severe harm upon him,
Allah®" would Ordain Angels for him in the plains of (the Day of) Judgment — who
would be defending from him the scorching of the Fires, and welcoming him with the
greetings of the inhabitants of the Gardens, and they would be raising him to a place
of the Mercy and the (Divine) Pleasure.
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And the one who pays the Zakat of his influence — by a need sought for his brother,
so he fulfils it for him (by using his influence), or a foolish dog exposing him during
his absence — so he pelts that dog by stones — Allah®**" would Send Angels upon
him, in the plains of the (Day of the) Judgment, of a great number and myriads of
them, their number not known except to Allah®", orating him in the Presence of the
King, the Compeller, the Benevolent, the Forgiver, for the proceedings — and they
would beautify their words regarding him, and frequent their praises upon him, and
Allah®" Mighty and Majestic would Obllgate for him, with every word from that —
what is more than the kingdom of the world in its entirety, one hundred thousand
times over.
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Hadeeth — The one who is humble to his Momineen brethren
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S 113 - And the one who humbles along with the humbles ones, so he
acknowledges with the Prophet-hood of Muhammad®*"", and Wilayah of Ali**"* and
the goodly ones from their®**"* Progeny®"*, then humbles to his brethren and
generous to them and is affectionate to them, every time he increase the
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righteousness with them, he increases for them affection and humbleness, Allah®*"
Mighty and Majestic Glorifies him with the prestigious ones of His*" Angels — from
the bearers of His**" Throne and the performers of the Tawaaf with it.
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He®" Says to them: “Are you not seeing this servant of mine — the one humbled to
the Majesty of My**"! Magnificence, equalising his own self with his brother Momin,
the poor, and extends (generosity) to him? He does not increase righteousness with
him except it increases the humbleness for him.
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1**" Keep you as witnesses that 1°*" have Obligated My**" Gardens for him, and
My**" Pleasure from My** Mercy, what the wishes of the wishing ones would fall
short of. And 122 shall Increase for him, from Muhammads®"" the chief of the living
beings, and from Ali*"® Al-Murtaza, and from the best of his®"® offspring, the
lanterns in the darkness, (increase for him) the affections and the Blessings in My®*"
Gardens, and that would be more beloved to him than the Bliss of the Gardens, and
even if it was multiplied by a thousand thousand (million) times, as a Recompense
upon his humbleness to his Momin brother’.
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S 114 - Then Allah®" Mighty and Majestic Said to a group of apostate Jews and
hypocrite, the withholders of the wealth of the poor, the devourers for the rich, those
who were instructing (others) with the goodness and were neglecting it (themselves),
and were forbidding (others) from the evil and they were indulging in it (themselves):
“O group of Jews! You are instructing the people with the righteousness [2:44] —
with the giving of charities, and paying back the entrustments and are forgetting
yourselves.
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Are you not understanding what you are instructing with and you are reciting the
Book — The Torah, the Enjoiner of the goodness and the Forbidder from the evil,
and Informer of the consequential Punishment of the apostates, and about the great
nobility which Allah®" would be Extending upon the obedient ones, the strivers.
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Are you not using your intellects - what is upon you from the Punishment of
Allah®" Mighty and Majestic regarding your instructing with what you are not taking
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to, and your forbidding from what you are occupied in. And it was so that they were a
group of the chiefs of the Jews and their scholars, withholding the wealth of the
charities and handouts, and they were consuming these cutting these off (from the
poor).
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Then they (decided to) present themselves to Rasool-Allah®®"", and they had
instigated their people against him**"" by saying, ‘Muhammad®**"" has exceeded
his**"" bounds and is claiming what isn’t for him’. So they came in their entirety to
his®*"" presence — and their generality had resolved upon that they would attack
Rasool-Allah®®"" and kill him*®"", and even if he®®"" is among the multitude of his®*""
companions, not caring with what consequences the times might bring. So when
they presented themselves to Rasool-Allah®*", and were in front of him**"", their
chiefs spoke — and they had agreed their people upon that when they confound
Muhammad®®"¥, they should unleash their swords upon him**""".
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So their chiefs said, ‘O Muhammad®®""! You®*"* are clalmlng that you®®" are a
Rasool*®™ of the Lord®" of the worlds, an equal of Musa® and the rest of the
Prophets®, the preceding ones?’ Rasool-Allah®*"" said: ‘As for my*®*" words that
15" am a Rasool Allah®*"' so yes. And as for that I°*"" am saying that I°¥** am an
equal of Musa® and the rest of the Prophets — so I**" did not say this, and °®""
would not belittle what Allah®" the Exalted has Magnified from my*®*" worth.
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But, my**™" Lord®" said: “O Muhammad*®"! Your®" superiority upon the entirety
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of the Prophets® and the Mursils®® and the Angels of Proximity — is like My
superiority — and 1**¥ am the Lord®" of Might — upon the rest of the creatures in their
entirety”. And similar to that is what Allah®" the Exalted Said to Musa® when he®
thought that he®® had been made superior upon the entirety of the worlds’.
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So that was grievous upon the Jews and they thought of killing him®*"", and they
went to unsheathe their swords, but there was not one of them except he found his
hand to be behind him as if tied up, not able upon moving it. And they were
confused.
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So Rasool-Allah®®"" said, and he®**" had seen what was with them, from the
confusion: ‘Do not panic, from Allah®*" the Exalted Intends good with you,
Preventing you from leaping upon His®" Guardian®"*, and Withholding you all upon
listening to his®*"" Divine Authority regarding the Prophet-hood of Muhammad®*""
and the successorship of his**"" brother Ali*"*'
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Then Rasool-Allah®*"" said: ‘O community of Jews! These chiefs of yours are Kafirs,
for your wealth they are embezzlers, and for your rights they a reducers, and for you,
in the apportionment after having deducted from it, they are being unjust, lowering
(one), and raising (one)’.
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So the chiefs of the Jews said, ‘Discuss the subject about the proofs. Is there a proof
of your®" Prophet-hood and the successorship of Ali*"®, this brother®™®"* of
yours®®"™? Your**"" claim is false, and you**""" are deceiving our people with us’.
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So Rasool-Allah®"" said: ‘But Allah®" Mighty and Majestic has Permitted for His®"
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Prophet®®"" that he*®"" demands (back) the wealth which you are concealing it, of
these weak ones and the ones who follow them, so it should be presented over here
in front of him**"". And similar to that, he®*"" is demanding your accounts, therefore
present it in front of him*®""; and he**""" is demanding, the vulnerable ones upon the
deduction of the wealth of the weak ones, so their limbs would speak of their
deductions, and similar to that your limbs would speak of their deductions’.
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Then Rasool-Allah®®"" said: ‘O Angels of my*®"" Lord®"! Present to me®**"" the
varieties of the wealth which were deducted by these unjust ones from their people!’
And there were Dirhams and the Dinars in the bags, and there were clothes, and the
animal, and the varieties of the wealth descended upon them from all direction, until
they settled in front of them.
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Then Rasool-Allah®*"" said: ‘Come to me**"" with the accounts of these oppressors
— those who these poor ones are mistaken with!” So the records descended upon
them. When these had settled upon the ground, he®**"" said: ‘Take it''. So they read
(what was recorded) in these — a share of each group being such and such, and they
took it.
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Rasool-Allah®®"" said: ‘O Angels of my***" Lord®*"! Write beneath the name of every
one of them, what they have stolen from it and expose it!" So the writing manifested
clearly, ‘No, but the share of each one is such and such’. And it was so that they had
embezzled ten times the like of what they had actually handed over to them.
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Then Rasool-Allah®®" said: ‘O Angels of my*®" Lord®"!l Differentiate between this
wealth present here regarding what is extra, from what these oppressors have
displayed, in order to pay back to its rightful (owners)!’
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So those belongings stirred and went on to join up with each other until the parts
were differentiated just as had been displayed in the written books, and it became
clear that they had been stealing and deducting it. So Rasool-Allah®*"" handed over
the shares to the ones who were present, and sent a message to the ones absent
from them, and they came over, and he**"" gave to the heirs of the ones who had
died. And Allah®" Unmasked the chiefs of the Jews, and the wretchedness over

came upon some of them (chiefs) and some of the people, and Allah®" Inclined
some of them
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So the chiefs of the Jews said to those who had thought of accepting Al Islam, ‘We
testify that you*®"" are the Prophet®*"", the most superior, and your®*""' brother®"*,
this one is the successor®"s, the most majestic, the most perfect, for Allah®" has
Unmasked us due to our sins. What is your®"* view if we repent from what we have
deducted and relinquished, what is that which would become of our state?’
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Rasool-Allah®*"" said: ‘Then you would be in the Gardens along with your friends,
and in the world and in the Religion of Allah®", you would be our brothers, and
Allah®" would Expand your sustenance (s) and you will be finding, in place of these
wealth — which has been seized from you all, double, and those people would forget
your unmasking — to the extent that no one of them would be remembering it'.
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So they said, ‘Then we testify that there is no god except Allah®", Alone, there being
no associates for Him®", and that yous®" Muhammad®"" are His®*" servant and
His*" Rasool*®™ and His*" Elite, and His*®" Elite, and that Ali*" is yours®"
brother®"® and your®®" Vizier, and the custodian of your®®"" Religion, and the
representative from you**""', and the fighter on your®*" behalf, and he®*"* is from
yous ™" at the status of Haroun® from Musa®, except that there would be no

Prophet® after you®®"".
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So Rasool-Allah®®"Y

said: ‘Then you are the successful ones’.
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S 115 - Then Allah®" Mighty and Majestic Said to the rest of the Jews and the
unbelievers, the endorsers And seek Assistance through the patience and the
Salat [2:45] — i.e., by the patience about the Prohibitions and upon the paying back
of the entrustments, and by the patience upon the governments of the falsehood,
and upon the acknowledgment to Muhammad®*" of his**"" Prophet-hood, and to
Ali®*"® of his®®"" successorship.
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And seek Assistance through the patience [2:45] on serving both of them®"* and
serving the one that they®*** order you with serving him to be deserving of the Divine
Pleasure and the Forgiveness, and the eternal Bliss of the Gardens in the vicinity of
the Beneficent, and the friendship of the best of the Momineen, and the enjoyment of
looking at the honour (Bestowed upon) Muhammad®*"", the Chief of the former ones
and the latter ones, and (looking at) Ali**"®, the Chief of the successors® and the
Chiefs (Imams®"®), the best of the Chosen ones®"®, for that would be delightful to
your eyes and completion of your joyfulness, and the most perfect of your gifts than
the rest of the Bounties of the Gardens.
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And seek Assistance as well with the five (daily) Salat and with the Salawat upon
Muhammad®®" and his***" goodly Progeny®"* (upon the nearness of the access to
the Gardens of Bliss). and it — i.e., the performance of the five (daily) Salat, and the
Salawat upon Muhammad®"" and his®*"" goodly Progeny®"®, along with the
submission to their®®"® orders, and the Eman in their®*"® secrets and their®*"* public
notifications, and leaving out the objections to them®"* with (asking), ‘Why?’, and
‘How?’ is certainly a difficult thing — grievous - except upon the humble ones,
the ones fearing from the Punishment of Allah®" in opposing Him®**" in the greatest
of His*" Obligations.
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S 116 - Then He*" Described the humble ones, so He**" Said: Those who are
thinking that they would be meeting their Lord, and they would be returning to
Him [2:46]. They are appreciation the worth of their meeting their Lord®*", the
meeting which is the greatest of His®" Prestige; and rather He®*" Said are thinking,
because they are not knowing with that ending for them and the result is veiled from
them and they would be returning to Him [2:46] — to His®*"! Prestige and the Bliss
of His*" Gardens. Due to their Eman (faith) and their humbleness, they are not
knowing that with certainty, because they are not secure that it could be altered and
replaced.’
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Advent of the Angel of death upon the Momin, and showing him his
status and his Masters®"®
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S 117 - Rasool-Allah®*"" said: ‘The Momin does not cease to be fearing from the evil
consequences, nor is he convinced of the arrival to the Pleasure of Allah®" — until it
happens to be the time of snatching of his soul and the appearance of the Angel of
death to him.
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And that is that the Angel of death comes unto the Momin — and he is in the severity
of his illness and great constriction of his chest with what he is leaving behind from
his wealth, and due to what he is upon from the severity of the desperation of his
state — in his affairs and his dependants, and there remains within himself the impact
of its regret, and the cutting off of his wishes and he did not attain these.
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So the Angel of death is saying to him, ‘What is the matter with you ruminating

angrily?’ So he is saying, ‘Due to the desperation of my state, and your cutting off to
me to be without my wealth and my aspirations’.
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So the Angel of death is saying to him, ‘And would a sensible one grieve from the
loss of a fake Dirham and being compensated by a thousand thousand (million) fold
multiple of the world?’ So he is saying, ‘No’.
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So the Angel of death is saying, ‘Then look above you!’. So he looks and he sees
levels of the Gardens and its castles which his own aspirations fell short of, and the
Angel of death is saying, ‘Those are your houses and your bounties — and your
wealth, and your family, and your dependants, and the ones who were from your
family over here and your righteous offspring, so they would be there with you over
there. Are you (now) please with it in exchange from what is over here?’ So he is
saying, ‘Yes, by Allah®"’
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Then he is saying, ‘Look!” So he looks and he sees Muhammad®*"", and Ali**"®, and
the goodly ones from their®*"® Progeny®*** in the lofty llliyees. Then he is saying to
him, ‘Do you see them®"*? They are your Masters®*"* and your®*"* Imams®"*.
They®*"®, over there, would be your companions and your comforters. So are you not
pleased with them®"* in exchange from what you are being separated from over
here?’ So he would be saying, ‘Yes, by my Lord®"I".
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So that is what Allah®" Mighty and Majestic Says: Those that are saying, ‘Our Lord
is Allah®")’ Then they are steadfast — the Angels would be descending unto
them saying, ‘Do not be fearing nor be grieving [41:30] — for whatever is in front
of you from the states, so you would be sufficed (with) these, and do not be grieving
upon what you are leaving behind from the offspring and the dependants, and the
wealth, for this, which you are witnessing to be in the Gardens, is in exchange from
them and receive glad tidings of the Paradise which you were Promised
[41:30]. These are your dwelling, and they®**"® are your Masters®*"* and your
comforters, and your companions’.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: O Children of Israel! Recall My Favour
which | Bestowed upon you and | had Graced you all in the two worlds
(Religion and world) [2:47]
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S 118 - The Imam (Hassan Al-Askari®***) said: ‘He*" Said Recall My Favour which
| Bestowed upon you, by Sending Musa® and Haroun® to your ancestors, with the
Prophet-hood. So they® guided them to the Prophet-hood of Muhammad®**" and the
successorship of Ali**"® and the Imamate of the his®®"" goodly family. And We®*"
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Took upon you all the Pacts with that and the Covenant - which, if you had fulfilled
these, your would have been kings in His®" Gardens, deserving of His**" Prestige
and His*" Pleasure.
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And | had Graced you all in the two worlds [2:47] - over there, i.e., ‘I**" Did it with
your ancestors, Gracing them the Religion and the world. As for their Grace in the
Religion, it was for their acceptance of the Prophet-hood of Muhammad®*"" and the
Wilayah of Ali***® and their®*"® goodly Progeny®"*.
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And as for their Gracing them in the word, it was by Shading the clouds upon them,
and Sending down upon them the Manna and quails, and Quenching them with fresh
water from a rock, and Parting the sea for them. Thus I1*** Rescued them and
Drowned their enemies, Pharaoh™ and his™ people. And 1" Excelled them upon the
communities of their era which opposed their ways and guided away from their way.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said to them: “So when 1" have Done this with
your ancestors during that era for their acceptance of the Wilayah of Muhammad®****"
and his**"" Progeny®"*, so rather 1°*"* will Increase you all in Grace during this era
when you fulfil was 1*" Took from the Pact and the Covenant upon you.”
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The Allah®" Mighty and Majestic Says: And fear a Day no soul would be
recompensed anything from a soul, nor would intercession be Accepted from
it, nor would a compensation be Taken from it, nor would they be helping
(each other) [2:48]
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S 119 - Then Allah®" the Mighty and Majestic Says: [2:48] And fear a Day when
one soul shall not avail another in the least - Will not be able to dispel the
punishment which he deserves at the time of death neither shall intercession on
its behalf be Accepted - Interceding for the delaying the time of his nor shall any
compensation be Taken from it - No ransom or replacement will be accepted in his
place to die, and that he himself should be left alone’.
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Explanation of Al'araaf (The Heights), and the pausing of the
Masumeen®"® upon it
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(Imam Hassan Al-Askari®***® said: ‘Al-Sadig®*"* said: ‘And this - the day (in the above
Verse) — is the day of death, so the intercession and the substitution (from not dying)
would not be availed from. But, as for during the Day of Judgment, So we®*"* and
our®™®" family members, we®" would recompense our®*"* Shias with every
recompense. We®"® would certainly be upon the Heights (A'raaf) between the
Paradise and the Fire — Muhammad®®"", and Ali**"*, and (Syeda) Fatima®"* and Al-
Hassan®"* and Al-Husayn®*"*, and the goodly ones®*"* from their®*"* Progeny®"*.
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So we*** would see one of our®"*® Shias in those plains — from the ones who were
derogators from them — in one of its difficulties, so we®*"* would send the best of
our®"® Shias, like Salman®, and Al-Migdad®, and Abu Zarr®®, and Ammar®, and
their peers in the time period which followed them®, then in every time period up to
the Day of Judgment. So they® would be swooping upon them like the buzzards and
the hawks, and they would be snatching them just as the buzzard and the hawk
snatches its prey, and they® would be bringing them to the Paradise hurriedly.
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And we®*** would certainly send upon the others from those that love us®"®, from the
best of our®"® Shias, like the doves, so they would be cutting them out from the
plains just as the bird cuts out the seed, and they would be transferring them to the
Gardens in our®*"® Presence.
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And they would be coming with one from our®*"® Shias deficient in his deeds, after
his having earned the Wilayah, and (performed) the dissimulation, and (fulfilled) the
rights of his brethren, and he would be paused in front of what is between one
hundred, and more than that up to one hundred thousand from the Nasibis (Hostile
ones), and it would be said to him: ‘They are your expiation from the Fire (as
replacements). Thus, these Momineen would be entering the Paradise, and those
Nasibis (into the) Fire.
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And that is what Allah®" Mighty and Majestic Said: Sometimes they wish, those
who disbelieve — meaning in the Wilayah — if only they had been submissive
[15:2] — in the world as being led to the Imamate, in order for their adversaries to be
their expiation from the Fire”.
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The Allah®" Mighty and Majestic Says: And when We Rescued you from
Pharaoh’s people, who were afflicting you with evil punishments. They were
slaughtering your sons and were letting your women live; and during that you
were in an enormous Trial from your Lord. [2:49]
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S 120 - The Imam (Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘The Exalted Said: “And recall, O
Children of Israel And when We Rescued you [2:49] — Rescued your ancestors
from Pharaoh’s people — and there were those who are going closer to him', his'®
nearness, and his” religion, and his™ doctrine who were afflicting you — they were
punishing you all with evil punishments — the intensity of the punishment which
they were loading upon you all’.
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Merits of the Salawat upon the Prophet and his*®"" Progeny
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He®*"s said: ‘And it was from their severe punishments, that Pharaoh™ was
encumbering them the construction work and the mud (bricks for the building), and
he'® feared that they might be fleeing from the work, so he'® ordered with imprisoning
them. So they used to transfer that mud upon the baskets to the ceilings. Sometimes
one of them would fall and die or be crippled, and they would not be sympathising
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with him, until Allah®" Mighty and Majestic Revealed unto Musa®: “Say to them that
they should not begin work except with the Salawat upon Muhammad®®™" and hiss®""
goodly Progeny®"*, so it would be lightened upon them”. So they were doing that,
and it was easier upon them.
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“And instruct everyone who falls and is cripples, from the ones who forgot the
Salawat upon Muhammad®**"" and his**"" goodly Progeny®"®, that he should be
saying it upon himself, if he is able to — i.e., the Salawat upon Muhammad®***" and
his**"" Progeny®"* — or it should be said upon him if he is not able to, for he would
stand, and that (fall) would not harm him”. So, they did that, and were safe.
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They were slaughtering your sons — and that was due to what was said to
Pharaoh®, ‘There would be born among the Children of Israel a new-born, upon
whose hand would be your? destruction and the decline of your kingdom’. So he®
ordered with the slaughter of your sons.
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And it was so that one of them (women) would bribe the midwives from herself, lest
she would betray her, and complete her pregnancy. Then she would cast her son in
the desert, or a mountain cave, or a hidden place, and she would be saying upon
him ten times, the Salawat upon Muhammad®*"" and his**"" Progeny®*"*. So
Allah®" would (then) Allocate and Angel for him to nourish him, and milk would flow
from his finger for him to lick from, and soft food from a (another) finger to provide
him, until the Children of Israel grew, and it was so that the ones who were safe from
them were more than the ones who were killed.
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And were letting your women live — They were letting them remain and were
taking them as maids. So they were vociferous to Musa®® and they said: ‘Our
daughter and our sisters are languishing!
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So Allah®" Commanded those daughters that every time they were suspicious and
doubting from that, they should be sending Salawat upon Muhammad®*"" and
hiss®™ goodly Progeny®"*. And it was so that Allah®*" Repelled those (Pharaoh’s")
men from them by their sending Salawat upon Muhammad®**"" and his**""' goodly
Progeny®"*,
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And during that you were in — i.e., during
that rescuing which your Lord®**" Rescued you all an enormous Trial — a great
Favour - from your Lord.
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Allah®" Mighty and Majestic Said: “O Children of Israel! Recall, when the affliction
was diverted away from your ancestors and lightened by the sending of Salawat
upon Muhammad®*"" and his®*"" goodly Progeny®"*. So, are you not knowing that
you all, when you witnessed it and believed in it, that the Favour upon you is greater
and more superior — and the Grace of Allah®*" upon you — is abundant - and more
liberal”.
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The Words of the Mighty and Majestic And when We Parted the sea for you, so
We Rescued you and We Drowned the People of Pharaoh and you were
looking on [2:50] And when We Promised Musa forty nights, then you took the
calf from after it and you were unjust. [2:51] Then We Pardoned you from after
that so that you might be grateful [2:52] And when We gave Musa the Book
and the Furgan so that you might be rightly Guided [2:53]

5 ah uiadiy i e Al gy 08 3D o i 51,0800 5 105 5 e i 08 g 21 06 121
Ot ab 5 aedl) Gk A 5y 4asa 5 658 08 WA

S 121 - The Imam (Hassan Al-Askari®®"®) said: ‘Allah®*"! Mighty and Majestic Said:
“And recall, when We*" Made the water of the sea to part, cutting off part of it from
the other so We Rescued you over there and We®" Drowned Pharaoh™ and his'®
people and you were looking on at them, while they were drowning.
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Rescuing of the Children of Israel (was) due to their
acknowledgement of Muhammad®*"" and his®**"" Progeny*"®, and
its renewal
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And that was when Musa® ended up to the sea, Allah®*" Mighty and Majestic
Revealed unto him®: “Say to the Children of Israel: ‘Renew My*" Tawheed
(Oneness), and instruct your hearts to mention Muhammad®**"*", the Chief of My**"
servants and My**" maids, and prepare upon yourself the Wilayah of Ali®*"°, brother
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of Muhammad®*"", and his goodly Progeny®"*, and be saying: ‘O Allah®"l By
their®®"® virtue, Make us cross upon the back of this water’, so the water would be
transformed for you all as land”.
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So Musa® said that to them, and they said: ‘Are you®® implementing upon us what
we dislike, and did we flee from the people of Pharaoh™ except out of fear of death
(in the first place)? And you® want to invade this water with us to be immersing in it
with these words? And what are you® intending what would be occurring upon us,
from this?’.
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So Kalb Bin Yohanna said to Musa®, and he was upon a horse of his, and that gulf
was of four Farsakhs (approxmately 24 kilometres), ‘O Prophet® of Allah®"!
Allah®" Commands you® with this that we should be saying and entering the
water?’ He® said: ‘Yes'. He said, ‘Are you® ordering us with it?’ He®® said: ‘Yes'.
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He*"* said: ‘So he paused and renewing upon himself the Tawheed of Allah®", and
the Prophet-hood of Muhammad®"", and the Wilayah of Ali**"® Bin Abu Talib®"®,
and the goodly ones®"* from their Progeny®*"*, what he had been instructed with.
Then he said, ‘O Allah®"! By their®*"® virtue, Cause me to cross upon the back of
this water!” Then he spurred his horse and galloped upon the back of the water, and
the water from beneath him was like the soft ground, until he reached the end of the
gulf.
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Then he returned galloping, then said to the Children of Israel, ‘O Children of Israel!
Obey Musa®®, for this supplication is nothing except keys to the doors of the
Gardens, and locks upon the doors of the Fires, and descended of the sustenance,
and a fetcher upon the servants of Allah®" and His®®*" maids of the Mercy of the
Beneficent, the Compeller, the Creator’. But they refused, and said, ‘We will not
travel except upon the ground’.
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So Allah®" Revealed unto Musa® Strike the sea with your staff [26:63] and say:
‘O Allah®"1 By the virtue of Muhammad®*"" and his**"" goodly Progeny®"®, part it!’
So, he® did, and it parted, and the ground appeared up to the end of the gulf. Musa®
said: ‘Enter it” They said: ‘The ground is soggy. We fear that we might get bogged
down in it’.
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So Allah®™®" Mighty and Majestic Said: ‘O Musa®! O Allah®"l By the virtue of
Muhammad®*"" and his***" goodly Progeny®"*, Dry it!" So, he® said it, and Allah®"
Sent the Al-Saba wind over it, and it dried out’. And Musa® said: ‘Enter it!’
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So they said: ‘O Prophet® of Allah®"! We are twelve tribes or twelve fathers, and if
we enter, every group of us would want to precede the other, and we are not safe
from the occurrence of evil between us. So, if only there was a path for every group
of us to tread upon, we would be safe from what we fear’.
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So Allah®" Commanded Musa® that he® strike the sea with their number, twelve
strikes in twelve (different) places, to the side of that place, and he® should be
saying: ‘O Allah®"! By the virtue of Muhammad®*"" and his**""" goodly Progeny®"*!
Expose the ground for us and pattern the water from us’. So there came to be in it,
twelve complete paths, and the surface of the ground was dried out by the Al-Saba
wind, and he® said: ‘Enter it!". They said, ‘Every group of us would enter a path from
these paths not knowing what is happening upon the others’.
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So Allah®*™ Mighty and Majestic Said: “Strike each mountain of water, a path
between this’. So he® struck and said, ‘O Allah®*"! By the virtue of Muhammad®®""
and his®®"" goodly Progeny®"°! Make a vast opening to be in this water, so some of
them can see the others from it'. So, openings occurred, vast enough from some of
them to see the others from it. Then they entered it.
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So, when they reached the end of it, Pharaoh™ came over with his® people. So,
some of them entered. So when the last of them had entered, and they were the first
ones with the exiting, Allah®" the Exalted Commanded the sea, and it formed
Layers upon them, and they drowned while the companions of Musa® were looking
at them. So that is the Speech of Allah®" Mighty and Majestic and We Drowned
the People of Pharaoh and you were looking on — at them”.
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Allah®" Mighty and Majestic Said to the Children of Israel regarding the era of
Musa®: ‘So when Allah®" Exalted Did all of this Wlth your ancestors for the prestige
of Muhammad®*"", and the supplication of Musa® — and he®* supplicated to be
closer to Allah®" through them®"s — are you not using your intellect that upon you is

to believe in Muhammad®**" and his**"" Progeny®*"* now, when you have witnessed
it?”.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And when We Promised Musa forty
nights, then you took the calf from after it and you were unjust. [2:51]
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S 122 - The Imam (Hassan Al-Askari®"®) said: ‘It was so that Musa® Bin Imran®
was saying to the Children of Israel: ‘When Allah®" has Relieves from you and
Destroyed your enemies, 1° shall come to you with a Book from your Lord®"
including His™" Commands and His™" Prohibition, and His®*" Exhortations, and
His®*" Lessons, and His®*" Examples’.
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So when Allah®" had relieved from them, Allah®" Mighty and Majestic Commanded
him® that he® should come to the appointed (time and place), and he® should Fast
for thirty days at the base of the mountain, and Musa® thought that after that, He*"
would Give him® the Book.
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So Musa® Fasted for thirty days, at the base of the mountain. So when it was during
the last of the days, he® brushed his®® teeth before the breaking of the Fast. So
Allah®" Mighty and Majestic Revealed unto him®: “O Musa®! But, do you® not
know that the breath of the mouth of a fasting one is more aromatic in MyaZWJ
Presence than the smell of musk? Fast for another ten days, and do not brush your®
teeth during the breaking of the Fast”. So, Musa® did that.

@M&Mdfw;m bu\augh‘mumjm_,uss\mu\d;,f,mx,juts
Lk;\u)u)\a_\mbyu})uc}dﬂu})ucoMchMUMJ\meﬂ\CA)JU\Gu}AeSAQ} d\ﬁjgd.\.\\)u\

Ao 12080 (L Sy AT el sl ) 252 5 0 e a8 411K ) O 300 &0 U B D
Ad)

And Allah®" Mighty and Majestic has Promised that He**" would Give him® the
Book after forty nights, so He**" Gave it to him®®. So Al-Samiri came and caused
doubts upon the weak ones of the Children of Israel and said: ‘Musa® promised you
all that he® would be returning to you all after forty nights, and these are twenty night
and twenty days completing forty. Musa® mistook his® Lord®*", and your Lord®"
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has come to you, intending to show Himself*" to you that He®*" is Able upon Calling
you all to Himself*", by Himself*", and that He**" did not Send Musa® for there
being a need from Him**" to him®>’,
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So, he displayed the calf to them which he had made, and they said to him, ‘So how
can the calf happen to be our Lord®"?’ He said to them, ‘But rather, this calf would
be speaking to you, your Lord®*" Speaking from it, just as He*" Spoke to Musa®
from the tree. Thus, his® God is in the calf just as He®®" is in the tree’. So they
strayed by that and strayed (others as well).
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So when Musa® returned to his®® people, he® said: ‘O you calfl Was there our
Lord®" inside you just as they are claiming?’ So the calf spoke and said, ‘Our
Lord®" is Mightier than the calf to be encompassing to Him?*", or something from
the tree and the places to be inclusive upon Him®". No, by Allah®" O Musa®! But,
Al-Samiri established a calf with its back to the wall, and drilled a hole in another side
in the ground, and got one of his apostates so it inside it. Thus, he was the one who
placed his mouth upon its behind and spoke with what it spoke saying This is your
god and the god of Musa [20:88].
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(The calf said): O Musa® Bin Imran®! Nothing disgraced them by worshipping me
and taking me as a god, except of their complacency (self-satisfaction) with the
sending of Salawat upon Muhammad®**"" and his* goodly Progeny®"*, and their
rejecting of their®®"* Wilayah and the Prophet-hood of the Prophet Muhammad®*""
and the successorship of the successor®"®, until they were inimical to them?®"*
their taking me as a god'.
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Allah®" Mighty and Majestic Said: “So when Allah®" the Exalted, rather, Disgraced
the worshippers of the calf due to their self-satisfaction with the sending of Salawat
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upon Muhammad®**""' and his successor Ali*°™, so are you not fearing the great
disgrace in your enmity to Muhammad®***" and AIiaSWS, and you have witnessed both
of them®"®, and their signs and their®*"* proofs have appeared to you?”.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said Then We Pardoned you from after that so
that you might be grateful [2:52] — i.e., We®" Pardoned your former ones for
having worshipped the calf, so that perhaps, O you who are existing in the era of
Muhammad®®"¥, from the Children of Israel, you would be thanking for those
Bounties upon your ancestors and upon you from after them.
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Then he®™"* said: ‘And rather, Allah®*" Mighty and Majestic Pardoned them because
they supplicated to Allah®" through Muhammad®®" and his***" goodly Progeny®"*,
and they renewed upon their hearts the Wilayah of Muhammad®"" and Ali**"* and
their®™"s goodly Progeny®"®. Thus, during that, Allah®*" had a Mercy on them and
Pardoned (their sins) from them”.
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S 123 - Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And when We gave Musa the
Book and the Furgan so that you might be rightly Guided [2:53]
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: [2:53] And when We gave Musa the Book
and the Furgan so that you might be rightly Guided. The Imam (Hassan Al-
Askari®®"®) said: ‘And recall, when We®" Gave Musa® the Book — and it is the Torah
which was Taken upon the Children of Israel to believe in it, and the submission to
what it Obligated; and the Furgan (Criterion), We®*" Gave it as well to differentiate
by it what is between the Truth and the falsehood, and differentiate what is between
the people of the Truth and the people of the falsehood.
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And that is, when Allah®" the Exalted had Honoured them with the Book and the
belief in it, and the submission to it, Allah®" Revealed after that unto Musa®: “O
Musa®! This is the Book you have accepted it, and there remains the Furgan,
differentiating what is between the Momineen and the unbelievers, and the people of
the Truth and the people of the falsehood. Therefore, renew the pact upon them®"*
with it, for 1" have Sworn upon Myself®" a Vow that 1% will not Accept from
anyone, neither belief nor a deed, except along with the belief in it.
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Musa® said: ‘What is it (the Furgan), O Lord®™"" Allah®*" Mighty and Majestic Said:

“O Musa®! Take to the Children of Israel that — Muhammad®®"" is ‘Culu el s s p3all
the best of the people (A Noor Sent in the outfit of flesh — the Bashar) and the Chief
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of the Mursils®; and that his®*"" brother and his®*"" successor®"* Ali**"* is the best
of the successors®; and that His*" Guardians®"*, those whom He®" Established,
are the chiefs of the people; and that the Shias are the ones obedient to him**"", the
submitters to him*®*" and to his®**"" orders, and to his**"" prohibitions, and to his®*""
Caliphs. They®"* are the lofty stars of Al-Firdows (Paradise), and kings of the
Gardens of Eden.
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He®"* said: ‘So Musa® took that to them, and from them was one who believed in it
as true, and from them was one who gave him® (acceptance) by his tongue besides
his heart. It was so that the one from them who believed in it as true had a shining
light manifesting upon his forehead, and the one who accepted by his tongue
besides his heart, that light wasn’t for him.
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Thus, that was the Criterion (;‘;\3335\), which Allah®" Mighty and Majestic Gave
Musa®, and it differentiates (32) what is between the people of the Truth and the
people of the falsehood.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said so that you might rightly Guided - i.e.,
perhaps you would come to know that by which the servant is ennobled in the
Presence of Allah®" Mighty and Majestic, it is the belief of the Wilayah, just as your
ancestors had been ennobled by it”.
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The Words of the Mighty and Majestic: And when Musa said to his people: O
people! You have been unjust to yourselves by your taking the calf, therefore
repent to your Creator, and kill yourselves, that would be better for you in the
Presence of your Creator: so He Turned to you for surely He is the Oft-turning
the Merciful [2:54]

And when you said: O Musa! We will never believe in you until we see Allah
manifestly, so the thunderbolt seized you and you were looking on [2:55].

Then We Resurrected you from after your death that you may be grateful [2:56]
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S 124 - The Imam (Hassan Al-Askari®"®) said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Said:
“‘And recall, O Children of Israel, And when Musa said to his people, the
worshippers of the calf, O people! You have been unjust to yourselves - harming
yourselves by it by your taking the calf, as a god, therefore repent to your
Creator - Who Created you and Shaped you, and kill yourselves, by some of you
killing the others - the ones who did not worship the calf to kill the ones who
worshipped it.
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that would be better for you, that killing would be better for you in the Presence of
your Creator, than if you were to live in the world when He*" has not Forgiven you,
and you will complete your lives - the life of the world then your arrival would happen
to be into the Fire. And when you do kill and are repentant, Allah®" would Make the
killing as your expiations, and Make the Paradise as your destination and your
resting place.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: So He Turned to you, before your
repentance (was completed), before the fulfilment of the killing of your community
and before it came to be upon sufficiency, and He®*" Respited you for the
repentance and Let you to remain for the obedience surely He is the Oft-turning
the Merciful.
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He®*"* said: ‘And that Musa®, when Allah®" had Invalidated the falsehood upon
his® hands, Commanded the calf to speak with the news about the pretence (deceit)
of Al-Samiri. So Musa®® ordered that the ones who did not worship it should kill the
ones who had worshipped it. Most of them disavowed and said, ‘We did not worship
it
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So Allah®" Mighty and Majestic Said to Musa®: “Fragment this golden calf with the
iron, into fragments, then throw these into the sea. So the one who drinks from it
was, his lips and his nose would blacken, and his sin would be manifested”. So, he®
did, and the worshippers of the calf were manifested. Allah®*" Commanded twelve
thousand that they should go out upon the rest of them, brandishing the swords,
killing them.
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A Caller Called out: ‘Indeed! The Curse of Allah®* would be on anyone who defends
them by a hand or a leg, and Curse of Allah®" would be on the one who hesitates
from the one to be killed, perhaps he displays his friendship or a relationship, so he
saves him, and he extends to the stranger! So the ones to be killed, submitted.
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The killing ones said, ‘We are in a great difficulty from them. We have to kill with our
hands, our own fathers, and our mothers, and our sons, and our brothers, and our
relatives, and we did not worship, and there is equality between us and them
regarding the difficulties’. So Allah®*" the Exalted Revealed unto Musa®: “O Musa®!
1#*" rather am Examining them by that, because they did not withdraw from them
due to their worshipping the calf, and did not emigrate from them, and inimical to
them upon that.
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He® said to them: ‘The one who supplicated to Allah®" by Muhammad®*"*" and
his**"" goodly Progeny®"®, it would be easy upon him killing the deserving one of the
killing due to their sins’. So they said it, and that made easier upon them, and they
did not find any pain due to their killing them”.
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The Lifting of the killing from the Children of Israel by their by their
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beseeching through Muhammad®*"" and his**"" Progeny
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So when the killing intensified among them, and they were six hundred thousand
except for twelve thousand who had not worshipped the calf, and Allah®" Inclined
one of them, so he said to some of them, and the killing had not yet reached to them,
saying, ‘Or hasn’'t Allah®" Made the beseeching by Muhammad®*" and his®*""
goodly Progeny®"* such a matter than a seeker would not be disappointed with it,
nor would his asking be returned to him, and like that is how the Prophets® and the
Rasools® beseeched (before)? So what is the matter with us that we are not
beseeching by them?®"*?’
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He*"* said: ‘So they gathered and raised a clamour, ‘O our Lord®"! By the virtue of
Muhammad®®"" the prestigious, and by the virtue of Ali**"® the superior, the
magnificent, and by the virtue of Fatima®"*® the meritorious, and by the virtue of Al
Hassan®"* and Al Husayn®"®, two grandsons of the Chief of the Prophets®, and
chief of the youths of the inhabitants of the Paradise in their entirety, and by the
virtue of the goodly offspring, the clan from the Progeny®"* of Taha, and Yaseen
(Names of Rasool-Allah®*""), so when will You®*" Forgive our sins for us, and
Forgive our lapses for us, and remove this killing from us?’.
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So that is where there was a call for Musa® from the sky: ‘Stop the killing, for some
of them has asked Me®" such an asking, and 1* have Vowed upon Myself**" with
a vow, (even) if they who had been worshipping the calf had asked Me®*", and they
had asked for the protection, 1*** would have Protected them until they would not
have worshipped it (in the flrst place). And had Iblees™ vowed upon Me®" by it, 122"
would have Granted it to him". and has Nimrod? and Pharaoh' vowed upon Me®*"
by it, 1°* would have Rescued him'®.
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So the killing was Lifted from them, and they went on saying, ‘O our regret! Where
were we from this supplication by Muhammad®**" and his**" goodly Progeny®*"*,
until Allah®" had Prevented from us the evil of the strive, and Protected us with the
most superior of the protections?’.
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Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And when you said: O Musa! We will
never believe in you until we see Allah manifestly, so the thunderbolt seized
you and you were looking on [2:55].
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S 125 - He (Imam Hassan Al-Askari®*"*) said: ‘You ancestors, so the thunderbolt
seized you, seizing your ancestors — the thunderbolt - and you were looking on, at
them. Then We Resurrected you, Resurrected you ancestors from after your
death, from after the death of your ancestors that you may be grateful (for) the life.
i.e., perhaps your ancestors would be grateful for the life in which they would be
repenting and turning back, and being repentant to their Lord®". That deed did not
last upon them, so their destination would have happened to be in the Fire, and they
would be in it eternally.
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The Imam (Hassan Al-Askari®®"®) said: ‘And that was because when Musa® intended
to take the pact upon them, a covenant with the Criterion, differentiating between
what is between the ratifiers and the falsifiers to Muhammad®*"" with his®*""
Prophet-hood, and to Ali**"* with his®**"® Imamate, and to the Pure Imams®"*® with
thelraSWS Imamate, they said: ‘We will never believe in you, that this is a Command
of your® Lord®" until we see Allah manifestly, visually Informing us with that’. So
the thunderbolt seized them in view, and they were looking towards the thunderbolt
descending upon them”.

6‘5.\\-19\21 &_l.lx.d\ L\\ JJS ‘A;JL’\ Y 9 GJLAMLJ uﬁAmA]\ q_&hb‘}( )S.«J\ 1.4\ LS"\ }.q 1.4 d; 5] )s AL\\ d\a 9
‘_;L’\ Y 9 ‘_Tll.\s.\.a\ d)ﬂ; uuﬁ\ﬂ\

And Allah®*" Mighty and Majestic Said: “O Musa®! 1** am Honouring to My®*"
friends, the ratifiers of My®" elites®"*, and 1" don’t Mind, and similar to that 12
am Wrathful to My®®" enemies, the repellers of the rights of My®" elites®", and 172"
don’t Mind!”
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So Musa®® said to the remaining ones who were not struck by the thunderbolt: ‘What
is that you are saying? Are you accepting and acknowledging? O else you would be
joining with them (the ones struck by the lightning)’.
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So they said, ‘O Musa®! We don’t know what happened with them and for what they
were struck? It was so that the thunderbolt did not strike them due to you®, except
that it was a catastrophe from the catastrophes of the time which hits the righteous
and the immoral (as well).
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So if it was rather, that they were struck to their rejection upon you® with the matter
of Muhammad®**"™ and Ali**"** and their®®"® Progeny®"*, then ask Allah®" your®®""
Lord®", by Muhammad®**"" and his**" Progeny®"*, those whom you® calling us
towards them®"®, that He®*" should Revive those who have been struck, so that we
can ask them, for what they had been struck, (and) what hit them.
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So, Musa® supplicated to Allah®" by them®", and Allah®®" Mighty and Majestic
Revived them. Musa® said: ‘Ask them, for what they were struck?’
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So, they asked them, and they said, ‘O Children of Israel! It hit us, what hit us, due to
our refusal of believing the Imamate of Ali*"® after our belief in the Prophet-hood of
Muhammad®®"",

b ool AT 5 G g 5 aia 5 ahetf S ate 5 add Al b ) SR 156 e 3% G
6&M\ju.mal\ %ujécjw“h%#\j-dw\éﬁcm;

We, have been shown, after the death of ours, the kingdoms of our Lord®" from
His®™" skies, and His®®" Veils, and His®®" Throne, and His®" Chair, and His®"
Gardens. So, we did not see the implementation of orders in the entirety of those
kingdoms, as being of greater authority than Muhammad®*"", and Ali*"°, and
(Syeda) Fatima®"*, and Al-Hassan®*"*, and Al-Husayn®"*,
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And us, when we died by this thunderbolt, they went with us to the Fires, but

Muhammad®"® and Ali**"°, may the Salawat and the greetings be upon them, called

out to them: ‘Pause from them, their Punishments, for they would be living (again) by

the asking of an asker — asking our®"*® Lord®*" Mighty and Majestic, by us®** and by
r*** goodly Progeny®s"sI’

And that is when they did not fling us afterwards, into the abyss, and delayed us until
we were Resurrected by your®™ supplication, O Musa® Bin Imran®, by
Muhammad®**"" and his**"" goodly Progeny®"*'.
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Allah®" Mighty and Majestic Said to the people in the era of Muhammad®**: “So

when it was so by the supplication by Muhammad®®"" and his*®*" goodly

Progeny®"*, the injustices spread by your ancestors, the ones struck by the lightning
due to their injustices was diffused, so what would be Obligated upon you all if you
are objecting similarly to what they were destroyed with, up to their revival by
Allah®" Mighty and Majestic?”
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The Words of the Mighty and Majestic: And We Shaded upon you the clouds and
We Sent down to you manna and quail: Eat of the good things that We have
Graced you; and they were not unjust to Us but they were being unjust to
themselves. [2:57]
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S 126 - The Imam (Hassan Al-Askari®®"®) said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Said:
“And recall, O Children of Israel, when We Shaded upon you the clouds, [2:57] -
due to what you were in the wilderness, saving you from the heat of the sun and the
cold of the moon. and We Sent down to you manna and quail — the manna is the
truffle which would fall upon their trees, so they were taking it; and the qualil is the
bobwhite bird, delicious bird of flesh, were being sent to them, and they were
catching it.
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Allah®" the Almighty Said to them: Eat of the good things that We have Graced
you and give thanks for My**" Bounties and consider great the one whom 1°*" have
Made him®"* as great, and respect the one whom 1°*¥ respect from the ones %"
have Taken the Pact upon you all, and the Covenants for them®"* — Muhammad®*"*"
and his®*"" goodly Progeny®s".
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Allah®" the Almighty Said and they were not unjust to Us - When they replaced it
and said something other than what they had been Commanded with and did fulfil
with what was upon them of the Covenants, because the Kufr (unbelief) of the
unbeliever up to their covenants, and the disbelief of the disbelievers does not
detract Our®™®" Authority and Our®®" Kingdoms, just like the Eman of the Momin does
not add anything to Our®" Authority but they were unjust to themselves - They
were being harmed themselves by their Kufr and their replacements.
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Then he**"* said: ‘Rasool-Allah®®"" said: ‘Servants of Allah®"! Upon you all is with
the faith in our®"* Wilayah, the People®"* of the Household, and that you will not be
differentiating between us®"®, and look how extensive Allah®" is upon you where
He®" Clarified the proofs for you in order to ease upon you the recognition of the
Truth. Then He®" Gave leeway for you regarding the dissimulation in order to you to
be safe from the evils of the people. Then if you replace and change, He®*" Presents
the repentance upon you and Accepts from you, therefore become thankful for the
Bounties of Allah®""”.
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The Words of the Mighty and Majestic: And when We said: “Enter this town, so
eat from it plentifully wherever you so desire to, and enter the gate in Sajdah,
and be saying, ‘Hitta’. We will Forgive you (for) your wrongs and would
Increase (for) the good doers” [2:58]

But those who were unjust replaced it for a word other than that which had
been Said to them, so We Sent upon those who were unjust, a plague from the
sky, due to what they were corrupting [2:59]

And when Musa prayed for the rain for his people, so We Said: “Strike the rock
with your Staff!” So there gushed out from it twelve springs; each group knew
its drinking place: “Eat and drink from the Grace of Allah and do not
mischievous in the land, as transgressors” [2:60]

And when you said: ‘O Musa! We can never be patient upon one food,
therefore supplicate for us to your Lord to bring forth for us out of what the
earth grows, of its herbs, and its cucumbers, and its garlic, and its lentils, and
its onions’. He said: ‘Will you be replacing by that which is worse, for that
which is better? Go down to a city, so there would be for you what you are
asking for!’

And there was struck upon them, the disgrace, and the destitution, and
epidemic, being a Wrath from Allah. That was due to their disbelieving in the
Signs of Allah, and their killing the Prophets without the right. That was due to
their disobeying, and they were transgressing [2:61]

Surely, those who are believing, and those who became Jews, and the
Christians, and the Sabeans, the ones who believe in Allah and the Last Day
and do righteous deeds, so for them, their Recompense is with their Lord, and
there would be no fear for them, nor would they be grieving [2:62]
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S 127 - The Imam (Hassan Al-Askari®*"®) said: ‘Allah®" Exalted Said: ‘And recall, O
Children of Israel when We said — to your ancestors, Enter this town - and it is
Areyha, from the cities of Syria, and that is when they had come out from the
wilderness so eat from it — from the town, plentifully wherever you so desire to,
extensive, without fatigue, and without hostility, and enter the gate — the gate of the
town, in Sajdah.
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Allah®" the Exalted Placed upon the gate, resemblances of Muhammad®s®" and
Ali*®"* and Commanded them that they should perform Sajdah of reverence to that
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resemblance, and they should renew upon themselves the allegiance to them
both, and mention their®*"** Master-ship, and they should remember the pact and the
Covenant which were Taken upon them all for them®"* both.
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And be saying, ‘Hitta’ — Meaning, ‘Say, 'We are doing Sajdah to Allah®" the
Exalted, in reverence to the resemblances of Muhammad®**"" and Ali**"* and our
belief in their®*"* Wilayah, Forgive our sins and Delete our mistakes.' Allah®" Mighty
and Majestic Says: We will Forgive you — i.e., due to this deed (for) your wrongs -
the previous ones, and Remove from you - your sins of the past.
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And would Increase (for) the good doers — The ones from you who were not
going near the sins which were perpetrated by the ones who opposed the Wilayah —
and be steadfast upon what Allah®" has Given from Himself®*", from the pact of the
Wilayah — Thus, We®* would Increase, due to this deeds, and increase of the levels
and the Rewards. And that is His®" Speech, the Mighty and Majestic and would
Increase (for) the good doers”.
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S 128 - The Words of the Mighty and Majestic But those who were unjust
replaced it for a word other than that which had been Said to them — They were
not doing Sajdah as they had been Commanded with, nor were they saying what
they had been Commanded to, but they were entering it backwards turning around,
and they were saying, ‘Hitta Samqana’ — i.e., ‘Red wheat we are speaking’
(meaningless words) — is more beloved to us that this deed and this word (Hitta)”.
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Allah®" the Exalted Said so We Sent upon those who were unjust — changed and
replaced what was Said to them (to be saying), and they did not believe in the

Wilayah of Muhammad®**" and Ali**"* and their®**"* goodly Progeny®"®, the Pure, a

plague from the sky, due to what they were corrupting — exiting from the
Command of Allah®" and His*" obedience.
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He*"* said: ‘And the torment which struck them, was that there died one hundred
and twenty thousand of them due to the plague in part of a day, and they, in the
Knowledge of Allah®" the Exalted, were from those that they would not be believing
nor would they be repenting. And this torment did not descend upon the ones whom
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He®*" Knew that they would be repenting, or they would be coming out from his
loins, an offspring who would profess the Tawheed (Oneness) of Allah®", and
believe in the Muhammad®"" and acknowledge the Wilayah of Ali®*"®, his®"
successor®** and his*" brother®"*'
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S 129 - Then Allah®*" Mighty and Majestic Said: And when Musa prayed for the
rain for his people. He*" Said: “Recall, O Children of Israel, when Musa prayed
for the rain for his people, seeking for them the quenching, due to the thirst which
faced them in the wilderness, and they raised a clamour to Musa®, and they said:
‘The thirst is killing us!’.
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So Musa® said: ‘O Allah®"! By the right of Muhammad®*"", Chief of the Prophets®,
and by the right of Ali*"°, Chief of the successors®, and by the right of (Syeda)
Fatima®"®, Chief Tess of the women, and by the right of Al-Hassan®*"*, Chief of the
Guardians®"*, and by the right of Al-Husayn®"®, Chief of the martyrs, and by the
right of their®"® family, and their®*"* Caliphs®"*, the Chiefs of the Intelligent ones,
Quench them, Your®" servants!’
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So Allah®" the Exalted Revealed unto him®: “O Musa®! Strike the rock with your
Staff! So he® struck with it, So there gushed out from it twelve springs; each
group knew — each tribe from the sons of a father from the children of Yagoub®® its
drinking place. Thus, the others did not horde them in their drinking place.
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Allah®" Mighty and Majestic Said Eat and drink from the Grace of Allah — which
He®" has Given you all and do not mischievous in the land, as transgressors —
and do not go about in it and you are corrupting, disobeying”.
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Rasool-Allah®*"" said: ‘The one who stands upon our®"® Wilayah of the People®"*
of the Household, Allah®" the Exalted would Quench him from His*" Love, a cup
he would not want a replacement of, nor would he be wanting besides HIm®*", a
suffice, nor a protector, nor a helper.
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And the one who resolves himself upon bearing the abhorrences — in our
Wilayah, Allah®" would Make him to be in the Day of Judgment in the plains by
which everyone contained in those plains, their sight would fall short of witnessing
from his rank, and even if each one of them as to look around with what he would be
with from his (own) rank, just like he used to look around in the world to what he
faced in front of him (from his wealth and possessions).
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Then it would be said to him, ‘You resolved yourself upon bearing the abhorrences -
being in our®" Wilayah of Muhammad®"" and his®*" goodly Progeny®"®, s
Allah®" has Made it to be for you and Enabled you from finishing off every one you
love to finish him off — from the people in difficulties in these plains’.
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So he would extend his sight and he would look around with it. Then he would
scrutinize the one who was good to him, or was righteous to him in the world, either
by word or deed — or repelled his backbiting (by someone), or goodly presentation,
or kindness, so he would scrutinize from between them — just as one scrutinises the
Dirhams, the correct from the broken (fake) ones.
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Then it would be said to him, ‘Make these ones to be in the Paradise wherever you
so desire to’. So he would lodge them in the Gardens of our®" Lord®*",
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Then it would be said to him, ‘And it has been Made to be for you, and enabled for
you from throwing the ones you want into the Fire of Hell’. So he would see them
and scrutinise them from between them — just as one scrutinises the Dinar from the
scrap. Then it would be said to him, ‘Make them to be in the Fires wherever you so
desire to’. So he would place them wherever he so desires from the constrictions of
the Fire.
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So Allah®" the Exalted Said to the Children of Israel, the ones existing in the era of
Muhammad®®": “So when it was such that your ancestors were invited to the
Wilayah of Muhammad®**"" and his*®"" Progeny®*"*, so you today, due to what you
have withessed — so have come to the purpose and the superior need — to the
Wilayah of Muhammad®*""" and his**"" Progeny®*"*”.
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Therefore, draw yourselves closer to Allah®*" Mighty and Majestic with the nearness
to us®"* and do not draw closer to His®**" Wrath, nor be distant from His®*" Mercy by
the delinquency from us®"*.
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S 130 - Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And when you said: O Musa! We
can never be patient upon one food — And recall when your ancestors said, ‘We
can never be patient upon one food — the ‘manna and salva’, and it is inevitable for
us to mix (something else) with it. Therefore, supplicate for us to your Lord to
bring forth for us out of what the earth grows, of its herbs, and its cucumbers,
and its garlic, and its lentils, and its onions. Musa® said: ‘Will you be replacing
by that which is worse, for that which is better? — He®*® meant - ‘Are you calling
for the lowly to happen to be for you in replacement from the superior?
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Then He®" Said Go down to a city — from the cities — from this wilderness so there
would be for you what you are asking for! —in the city.

Jﬂn@«msmx\}» codhs@aymc}?@qjm\.g_:\});i:ﬁ)ﬂ\‘ﬂﬂ\?@_ﬁ;;u)...A} d;})s:au\dlaf.:
jw\jdﬁ\w?@dgﬂ\ Sl «\}115 (‘@"L' dh» ‘m\ww\_gn_\mﬂ\ \jle.\;\ ((A»\w&-\muj\.l 3» 23A

LAY 5 A o8 agdle Gl O U () il (550 1588 2L SIS ) almf (e 6 sl

Then Allah®" Mighty and Majestic Said: And there was struck upon them, the
disgrace — the taxation they were seized with in the presence of their Lord®*", and
with His®¥ Momin servants; and the destitution — it is the poverty and the
humiliation; and epidemic, being a Wrath from Allah — they were loaded with the
Wrath and the Curse from Allah®"; That was due to their disbelieving in the
Signs of Allah — before there was struck upon them, this disgrace and the
destitution.
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And their killing the Prophets without the right — and they were killing them®
without a right, without a crime from them® against them, nor to others. That was
due to their disobeying — that is the abandonment which pre-occupied them until
they committed those sins due to which the disgrace and the destitution was struck
upon them, and epidemic being a Wrath from Allah®" — due to what they disobeyed,
and they were transgressing — i.e. they were exceeding the Commands of Allah®*"
under the instructions of Iblees'®
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S 131 - Then Rasool-Allah®®"" said: ‘Indeed! So do not be doing like what the
Children of Israel did, and not be displeased with the Bounties of Allah®", and not
be suggesting upon Allah®®" the Exalted. And whenever one of you is Tested
regarding his sustenance, or his life with what he does not like, so ones should not
have suspicious thoughts about anything, questioning Him*" — perhaps in that
would be death and destruction.
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But, let him say (instead), ‘O Allah®"! By the virtue of Muhammad®**"" and his**""
goodly Progeny®"* — if there was in what | dislike from my affairs, this is better for
me, and superior regarding my Religion, so Make me come to be upon it, and
Strengthen me upon bearing it, and Support me for the weight of its burdens; and if it
was so that the opposite of that is better for me, so Make me to be diligent with it and
agree with Your®™" Ordainment upon every state. For Your® is the Praise’. So
when you say that, Allah®" would Ordain for you and Facilitate for you what is
better’.
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S 132 — Then he®" said: ‘O servants of Allah®"! Be cautious of indulging in the
(acts of) disobedience — and the complacency with it, for the (acts of) disobedience
would seize its perpetrator upon the disgrace — to the extent that he would fall into
what is more grievous than it. So he would not cease disobeying and being
complacent and failing — and he would fall into what is more grievous that what crime
he committed — until he would fall into the rejection of the Wilayah of the
successor®®" of Rasool-Allah®*"", and repelling the Prophet-hood of the Prophet>*""
of Allah®"; and he would not cease all well with that, until he falls into the repelling

the Tawheed of Allah®", and the atheism in the Religion of Allah®".
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S 133 - (Imam Hassan Al-Askari®*"® said): ‘Then Allah®" the Exalted Said Surely
those who are believing, in Allah®" and in what Allah®" Imposed upon them to
have the Eman in it, from the Wilayah of Ali**" Bin Abu Talib®"* and the goodly
ones from his®**"* Progeny®*"*, and those who became Jews - meaning the Jews,
and the Christians - those who are alleging that they are the helpers in the Religion
of Allah®", and the Sabeans — those who are claiming that they are correct to the
Religion of Allah®™, and they are liars in their words.
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The ones who believe in Allah — from those unbelievers who were removed from
their Kufr, and the ones who believe from those Momineen in the future lives of
theirs, and are sincere and loyal with the pact and the Covenants Taken upon them
for Muhammad®®*" and Ali**"* and their®®"® Pure Caliphs and do righteous deeds —
from those Momineen.
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so for them, their Recompense — their Reward is with their Lord in the Hereatfter,
and there would be no fear for them, over there when they used to fear the
mischief makers (in the world) nor would they be grieving, when the adversaries
grieved them, because they were nor acting in opposition to Allah®", fearing the one
who did so, nor would they be grief for him”.
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And Amir Al Momineen Ali**"° look at a man, and he
him, so he®*"*

saw the traces of fear upon
said: ‘What is the matter with you?’ He said, ‘I am fearing Allah®"”.
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He®*"* said: ‘O servant of Allah®"! Fear your sins, and fear the Justice of Allah®"
upon you regarding the injustices of His®*" servants, and obey Him®" in what He®*"!
has Encumbered you with, and do not disobey Him®**" in what He®*" Corrects you.
Then do not fear Allah®" after that, for He®*" neither Wrongs anyone nor does
He®" Punish him above his deserving (level), ever, unless if you fear the evil
consequences if they change or alter (you).
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So if you want that Allah®" should Secure you from the evil consequences, then
know that whatever you come to from the good, so it is by the Grace of Allah®" and
His®" Inclining (you for it), and whatever you come to from the evil, so it is by His®"
grace period and His®*" Respiting you, and His®" Forbearance from you’.
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The Words of the Mighty and Majestic: And when We Took a Covenant from you
and We Raised the (Mount) Toor above you: “Grab what We have Given you
with strength and remember what is in it, so you may be fearing” [2:63]

Then you turned back from after that; so had it not been for the Grace of Allah
and His Mercy upon you, you would have been from the losers [2:64]
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And you have known those among you who transgressed during the Saturday,
so We Said to them: “Become apes, despised!” [2:65].

Thus We Made it to be an example for those who were in front of them and
those who followed them in posterity, and as an Advice for the fearful [2:66]
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S 134 - The Imam (Hassan Al-Askari®**®) said: ‘Allah®" Mighty and Majestic Said to
them (the Children of Israel) — And recall — when And when We Took a Covenant
from you [2:63], and your pacts, that you would be performing with whatever is in
the Torah and what is in the Furgan (Criterion) which 1?" Gave to Musa® along with
the Book, particularised with the mention of Muhammad®"" and Ali**"®, and the
goodly from their®®"® Progeny®*"®, that they®"* are the Chiefs of the people, and the
ones standing by the Truth.
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And when We Took a Covenant from you [2:63] that you would be
acknowledging with it, and that you would be depositing it to your posterity and
instructing them that they should be depositing it to their posterities up to the last of
My Ordainment in the world, that they would be believing in Muhammad®"* as a
Prophet®®" of Allah®", and they would be submitting to him***" whatever hes®""
orders them with — regarding Ali®"® being a Guardian of Allah®", from Allah®", and
whatever he*®" informs them with it on His®" behalf — from the situation His®™"!
Caliphs after him**"", the ones standing by the Rights of Allah®", But, you refused
the acceptance of that and you became arrogant.
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And We Raised the (Mount) Toor above you — the mountain. We*" Commanded
Jibraeel® that he® cuts off a piece of it — the mountain of Palestine — in accordance
to the encampment of your ancestors, one Farsakh by one Farsakh (10km. by 10
km.). So he® cut it and came over with it, and he® raised it above their heads.
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Musa® said to them: ‘Either you take to whatever you are being Commanded with in
it, or else this mountain would be thrown upon you’. So they sought refuge to it
acceptance unwillingly, except for the one Allah®*" Saved from the obstinacy, for he
accepted it willingly, by choice. Then, when they had accepted it, they performed
Sajdah and covered themselves with the soil; and most of them covered their cheeks
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with it, not intending the submission to Allah®*", but they looked at the mountain,
whether it would fall or not; and the others performed Sajdah willingly, by choice.
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Then he®™" said: ‘Rasool-Allah®*"" said: ‘Be praising Allah®", group of our®"®
Shias, upon His®" Inclination Give to you all, so you should be placing your cheeks
in the ground during your Sajdahs, not like that done by the disbelievers of the
Children of Israel, but just as their good ones had done it (by choice)'.
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Allah®" Mighty and Majestic Said Grab what We have Given you with strength —
from these orders and prohibitions from this majestic matter of the mention of
Muhammad®"® and Ali*"* and their**"* goodly Progeny®"®.
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And remember what is in it — regarding what We®" have Given you, and

remember the Our®¥ abundant Rewards upon your standing by it, and the intensity
of Our®" Punishment upon your refusals of it.

so you may be fearing — in order for you to be fearing the opposition, being
obligated of the Punishment, and you would end up being deserving of the abundant
Rewards”.

¥ 3B e Vida st Lo eldgl e ol e S s e SKOULT T8 i B 5] Os 5 3 0 06135
ALY AT 2 as U 5 g AR ARl aedle 40 a8 Y LT Jle a4 5 aile i (Jad

S 135 - Allah®" Mighty and Majestic Said to them: Then you turned back-
meaning the turning back of your ancestors, from after that - from the standing by it
and fulfilling with what they had been Covenanted upon. So had it not been for the
Grace of Allah and His Mercy upon you — meaning upon your ancestors. Had it
not been for the Grace of Allah®" upon you with respiting them for the repentance,
and Considering them for the deletion of the mistakes with the Conferment.
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You would have been from the losers — the disadvantaged ones. You would have
incurred losses of the Hereafter and the world, because the Hereafter had already
been spoilt upon you due to your disbelief, and the world, you would not have
achieved for yourselves its bounties We had Chosen for you all, and there would
have remained upon you the regrets upon yourselves and your aspiration which
would have been cut off besides these.
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But, We®*" Respited you for the repentance, and Waited for you for the Conferment
— i.e. We®" Did that with your ancestors, so the one who repented, repented and
was fortunate, and there came out from his loins the one who was Ordained that he
comes out from him, the goodly offspring which was good in the world — with Allan®"
the Exalted — in their lives, and the nobility in the Hereafter — due to the obedience of
Allah®" — of its ranks.
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And Al-Husayn®"*® Bin Ali***® said: ‘But they, had they supplicated to Allah®" by
Muhammad®**"" and his**"" goodly Progeny®*"*, with the sincerity of their intentions,
and the correctness of their beliefs from their hearts, that He®" Safeguards them
until they do not defy Him*" after their witnessing those convincing miracles, He®"!
would have Done that due to His®*" Generosity and His®" Benevolence. But, they
were deficient, and preferred the personal desires with us®"*, and they went along
with the personal desire, in seeking the pleasures”.
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S 136 - Then the Mighty and Majestic Said: And you have known those among
you who transgressed during the Saturday — due to their catching fishes during it,
so We Said to them: “Become apes, despised!” [2:65] - remote from every
goodness.
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Thus We Made it — i.e. We*" Made those metamorphosed ones whom We
Shamed them and Cursed them by it, to be an example — a punishment and a
deterrence for those who were in front of them — in front of the metamorphosed
ones, from their grave sins by which they were deserving the punishments, and
those who followed them in posterity — for the people who had witnessed them
after their transformation, that they would be deterred from the likes of their deeds
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due to what they witnessed, what would have been Released with them from Our
Punishments, and as an Advice for the fearful [2:66]— they would be taking a
lesson by it, and they would be separating from the disgrace, advising the (other)
people by it, and they would be cautioning them to refrain.
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Story of the companions of the Saturday (Sabbath)
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And Ali**"® Bin Al-Husayn®"* said: ‘They were a people who were settled upon the
shore of a sea. Allah®®" and His®" Prophets® had forbidden them from catching the
fish during the day of Saturday. So they arrived to a ploy in order to permit by it for
themselves what Allah®" had Prohibited. They dug up grooves and worked out a
path to lead to ditches, to receive the fishes to enter into these from that path, and
did not prepare a way-out for these, when they thought of getting out from it to the
deep waters.
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So the fishes came on the day of Saturday swimming upon the security of Allah®"
for it (Prohibition Order of fishing), and entered the grooves and the ditches. So
when it was evening of the day (of Saturday), they thought of returning from it to the
deep waters in order to be safe from being hunted. So they desired to return, but
were not able, and remained there during the night in a place prepared for their
seizure — on the day of Sunday — without the fishing, due to their being lured into it,
and their (fishermen’s) frustration from the prohibition preventing the placing of
these.
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So they used to seize them on the day of Sunday, and they were saying, ‘We did not
hunt on the day of Saturday, but rather, we hunted during the Sunday’, and they lied,
enemies of Allah®". But, they were seizers of these (fishes) by their grooves which
they had dug out on the day of Saturday, to the extent that there was an abundance
in their wealth and their prosperities, and they enjoyed with the women and others
things due to the capacity of their hands with it.
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And they were in the city of Naifa, eighty thousand. Seventy thousands of them did
this deed, and the remainder denied upon them, just as Allah®" the Exalted has
Related their story And ask them about the town which was present by the sea
[7:163] - the Verse. And that is, a group of them advised them and rebuked them,
and scared them from the Punishment of Allah®", and from His**" Vengeance, and
cautioned them of the intensity of its evil. But, they answered them about their advice
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Why are you advising a people whom Allah will be Destroying [7:164] — due to
their sins, the uprooting destruction, or Punish them with a severe Punishment?
[7:164] .
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So, they speakers replied to them, ‘This is an excuse to your Lord [7:164] — these
words from us to them are an excuse to your Lord®" — when we are encumbered
with enjoining the good and forbidding from the evil. Thus, we are forbidding from the
evil, for our Lord**" to Know of our opposition to them, and our abhorrence to their
deeds.
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They said: And perhaps they would be fearing [7:164] — And we are advising
them as well, perhaps the advice would be effective among them, so they would be
fearing these grave sins and be cautious of its consequential punishment.
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Allah®" Mighty and Majestic Said: “So when they were insolent [7:166] — They
deviated, and turned away, and were arrogant about their acceptance of the rebuke
from what We had Forbidden from it, We Said to them: “Become apes,
despised!” [7:166] — banished from the goodness, short’.
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He®"* said: ‘So when the ten thousand and more looked at the seventy thousand
that they were neither accepting their advice, nor were they concerned of their
scaring them and cautioning to them, they isolated from them to a another town
nearby from their town, and they said, ‘We dislike it that a Punishment of Allah®"
would descend with them and we would be in their midst’.
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So, they left the night before, and Allah®" the Exalted Transformed all of them as
apes — despised — and the gate of the city remained locked, no one coming out from
it nor anyone entering into it. And the people of the town came to hear about that, so
they went over and climbed over the wall of the town, and noticed them, that all of
them, their men and their women were apes waving to each other. These onlookers
recognised their known ones, and their relatives, and the ones who used to mingle
with them. The onlookers said to one of them, ‘Are you so and so? Are you so and
s0?’ So, his eyes filled up with tears, and he gestured with his head (with ‘yes’, or
‘no’).
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They did not cease to be like that for three days. Then Allah®*" Mighty and Majestic
Sent upon them, rain and wind which swept them away into the sea, and there did
not remain a transformed one after three days. And rather, those whom you are
seeing from these faces with these images (of apes today), it is their resemblance. It
is neither these ones exactly, nor from their lineage”.
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